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SECRETARIA  DE ESTADO EN EL 

DESPACHO DE SALUD.

BASES DE LICITACION PRIVADA
LP-NO-C0-01-2011-SS
“PROYECTOS DE INVERSION”

“CONSTRUCCIÓN DE BANCO DE REGULADORES DE VOLTAJE PARA EL NUEVO HOSPITAL  ATLÁNTIDA”
FINANCIAMIENTO FONDOS NACIONALES DEL PRESUPUESTO DE LA SECRETARIA DE SALUD

AÑO FISCAL 2011
Tegucigalpa, M.D.C.        2011               Honduras, C.A.


REPÚBLICA   DE    HONDURAS,   C.A.

                  SECRETARIA DE ESTADO EN EL DESPACHO DE SALUDA

O DE 
CONVOCATORIA A LICITACIÓN PRIVADA

La Secretaría de Estado en el Despacho de Salud, en aplicación a los artículos  46 de la Ley de Contratación del Estado, por este medio invita a las empresas constructoras previamente precalificadas a presentar ofertas para la realización de Licitación Privada No.-C0-01-2011-SS  “CONSTRUCCIÓN DE BANCO DE REGULADORES DE VOLTAJE PARA EL NUEVO HOSPITAL  ATLÁNTIDA”.

ADQUISICIÓN DE DE PLIEGO DE CONDICIONES 
Las Pliegos  estarán disponibles a partir  25 al 28 de julio  de 2011, de 9:00  a.m. a 3:30 p.m. en la Dirección  del Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA),  sita: Ave. Cervantes, calle del antiguo cine Clamer, Edificio Amato, frente al Museo del Hombre Hondureño, Tegucigalpa, M.D.C. Teléfonos: 2222-1502  y 2222-4785.
RECIBO Y APERTURA DE OFERTAS
Los sobres conteniendo las ofertas serán recibidos por miembros de la Comisión de Evaluación de Licitaciones de la Secretaria de Salud el día 12 de agosto de 2011, de nueve a diez de la mañana  (9:00 –a.m. -10:00 a.m.) procediendo a su apertura a las once de la mañana (11:00 a.m.) de ese mismo día en las oficinas del programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA), SITA AVE. Cervantes, calle del antiguo cine Clamer, Edificio Amato, frente al Museo del Hombre Hondureño Tegucigalpa, M.D.C., fecha y hora señalada para celebrar la audiencia  de apertura de ofertas, en presencia de los representantes del organismo ejecutor, órganos contralores del Estado, Licitadores o sus representantes. 
.  

Tegucigalpa, M.D.C.  21 de julio  de 2011  
DR.  ARTURO  BENDAÑA  PINEL

SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE SALUD

ALCANCE DEL DOCUMENTO BASE DE LICITACION  PRIVADA
 El Documento Base de Licitación Privada No.-C0-01-2011-SS consiste en lo siguiente:

  SECCION   “A” 
  INSTRUCCIONES A LOS  PARTICIPANTES

  SECCION  “B”
  CONDICIONES GENERALES DE CONTRATACION.

  SECCION  “C”  
  FORMATOS

  SECCIÓN  “D”
  CANTIDADES DE OBRA

  PLANOS

SECCIÓN  “A”

INSTRUCCIONES A LOS PARTICIPANTES

  I.-  INSTRUCCIONES A LOS PARTICIPANTES

1.- INSTRUCCIONES Y CONDICIONES.

Las presentes instrucciones y condiciones constituyen la base de cualquier oferta y se consideran incluidas en ella, y formaran parte integral del contrato u orden de compra. 

La presentación de la oferta constituye la aceptación incondicional por el oferente de las condiciones generales y especificaciones técnicas contenidas en este documento pliego de condiciones y la declaración responsable de que reúne todas y cada una de las condiciones exigidas para contratar con la Secretaría de Salud.

Los participantes presentarán sus ofertas escritas a mano con lápiz tinta color negro  o a máquina debidamente firmadas y selladas.

Se sugiere a los participantes leer detenidamente las bases del pliego de condiciones a fin de no incurrir en errores que puedan descalificarlos, como ser borrones  al momento de colocar precios unitarios, que no hayan sido debidamente salvados.

2.-  INTERPRETACIÓN, DISCREPANCIAS Y OMISIONES EN EL PLIEGO DE 

      CONDICIONES.

A ningún participante se le hará interpretación oral del contenido de este documento. En caso que el participante desee aclaración o encuentre discrepancias y omisiones en este documento deberá de inmediato notificarlas por escrito a la comisión de Evaluación  de la secretaria de Salud dentro de los tres (3) primeros días hábiles contados a partir del primer día hábil posterior al retiro de las ofertas 

Se contestará por escrito en los tres (3) días hábiles siguientes de recibida la solicitud de aclaración, interpretación, discrepancias u omisiones;  si se considera procedente.

3.- CORRESPONDENCIA.

Toda la correspondencia oficial relativa a este documento deberá redactarse en idioma español y dirigirse a la Comisión de Evaluación de la Secretaría de Salud
4.-Toda transacción Financiera se hará en moneda nacional (Lempira)

5.- ROTULACIÓN DE LOS SOBRES.

En un (1) sobre, debe incluirse la oferta original y en otro sobre una  (1) copia adecuadamente presentada, de toda la documentación requerida para licitar indicando en la portada el numero de licitación y el nombre de la firma constructora,  y deberá rotularse y anotarse claramente lo siguiente:

Parte Central: Señores Comisión de Evaluación, Departamento de Licitaciones,  Secretaría de Salud.

Esq. Sup. Izq.
: Nombre de la persona natural o jurídica y dirección completa




Número de Teléfono / Número Celular

Esq. Inf. Izq.
: Oferta de Licitación Privada No.-C0-01-2011-SS

Esq. Sup. Der. 
Fecha de Apertura:



Hora de Apertura:


En un sobre debidamente sellado debe incluirse la oferta original, y en otro sobre una copia  indicando en la portada el Número de Licitación y el nombre de la firma constructora.

6. COMENTARIOS

Las ofertas serán leídas públicamente y en voz alta, incluyendo los precios unitarios cuando así lo solicitare un oferente, debiendo permitírseles examinar los documentos inmediatamente después del acto de apertura. (Articulo 50 de La Ley de Contratación del Estado)
Posteriormente a la apertura de las ofertas se concederá un (1) día hábil para la revisión, comparación de toma de datos de ofertas, más otro plazo igual para que los oferentes puedan presentar oficialmente por escrito ante la Comisión de Evaluación  de la Secretaría de Salud cualquier comentario.  NO SE ACEPTARA NINGUN COMENTARIO PASADO ESTE PLAZO.  

7.- PREPARACIÓN DE LAS OFERTAS.

El ofertante deberá presentar su oferta en la forma que se muestra en el Anexo “A” suministrado por el Programa Nacional de Servicios de Salud. (PRONASSA)

También en el anexo “B” “Cantidades de Obra” especificará un precio por unidad escrito  a máquina para cada partida donde hubiere una cantidad de obra indicada, la que será considerada para su pago bajo el concepto de obra a realizar a base de precios unitarios. En las otras partidas donde no aparezca cantidad de obra será a base de costo alzado, en ambos casos el oferente deberá llevar a la columna del costo total los números correspondientes al total de la partida y al final deberá totalizar el monto de todas las partidas indicándolo en letras, números y rubricándolo con la firma y sello del ofertante; no se admitirá en la propuesta el uso de comillas u otros símbolos de repetición.

Las ofertas deberán presentarse ajustándose a lo establecido en los formularios suministrados por el Programa Nacional de Servicios de Salud,(PRONASSA) dichas ofertas serán presentadas por escrito a máquina y no serán admisibles enmiendas, borrones o raspaduras,  omisiones, dudas, observaciones y objeciones ,en el precio o en otra información esencial prevista con ese carácter en el pliego de condiciones, salvo cuando hubieren sido expresamente salvadas por el firmante, lo cual deberá constar con claridad en la oferta y en su copia; en ningún caso se admitirán ofertas escritas con lápiz “grafito”   ya que no serán tomadas en consideración, así como aquellas que no reúnan los requisitos sustanciales solicitados.

8.-  IDIOMA EN QUE SE DEBEN PRESENTAR LAS OFERTAS.

Los interesados deberán presentar las ofertas en español que es el idioma oficial.

9.-  LEYES Y REGLAMENTOS APLICABLES.

Son aplicables en esta licitación la Constitución de la República, Ley de Contratación del Estado y su Reglamento, Ley de Procedimiento Administrativo, Ley Orgánica de Presupuesto, Disposiciones Generales del Presupuesto General de Ingresos y Egresos de la República vigentes y demás disposiciones aplicables a la materia.

En base a los precitados instrumentos legales las controversias que se susciten en el presente procesos de Licitacion.
10.-  DOCUMENTOS DEL LICITADOR.

10.1 El licitador deberá presentar sus ofertas escritas a maquina debidamente foliadas, selladas y firmadas en cada una de sus páginas por el representante legal incluyendo los documentos  en el siguiente orden:

a) (ANEXO  A) Carta Propuesta la que deberá contener el monto total de la oferta (anexo A) que deberá coincidir exactamente con la suma total de las partidas contenidas en el ANEXO B.
b) (ANEXO B) Formato de Cantidades de obra debidamente lleno
c) Garantía Bancaria, Bono,  fianza o  Cheque Certificado de Mantenimiento de Oferta (ANEXO C)
d) Junto con la oferta de cada proyecto, el participante presentara La LISTA DE PRECIOS DE MATERIALES Y MANO DE OBRA CON LAS COTIZACIONES correspondientes.

e) Fotocopia documentos personales del Representante Legal (Tarjeta de identidad)

10.2 Inmediatamente antes de la hoja del formulario general deberá adjuntarse los siguientes documentos:

a) Declaración Jurada: De tener la empresa la  suficiente  capacidad    Financiera, Administrativa y técnica; asimismo  de contar con todo el equipo y materiales necesarios a utilizar en la ejecución del servicio en condiciones de eficiencia  y eficacia; además que los precios ofertados no sean reducido desproporcionalmente y se ajustan a los precios vigentes de mercado; y autoriza a la Secretaría de Salud para que investigue todos los extremos antes declarados y de ser falsos se me desestime de pleno derecho y se me apliquen las sanciones correspondientes. 

b) Constancia de visita al lugar y sitio de emplazamiento de la obra, firmada  y sellada  por el jefe  de la institución donde aplique (Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA) dependencia de la secretaria de Salud)

c) Constancia  Original  de la empresa y del Representante Legal  extendida por la Procuraduría General de la República de no tener juicios   pendientes  con  el  Estado  de  Honduras; asimismo  presentar  declaración  jurada, autenticada  por   Notario  Público  de  no  estar  comprendido en ninguno de los casos  previstos en los artículos 15 y 16 de La Ley de Contratación del Estado.

d) Fotocopia del Poder con que actúa el Representante Legal de la empresa el que deberá contar con suficientes facultades para asumir cualquier asunto que se relacione con el trámite de la licitación  con las obligaciones que se deriven de ello. El que deberá estar inscrito en el Registro de la Propiedad Inmueble y Mercantil correspondiente
e) La empresa deberá acreditar su personalidad jurídica acompañada del testimonio de la Escritura de Constitución o de comerciante individual debidamente inscrita en el Instituto de la Propiedad Inmueble y Mercantil y sus reformas si las hubiere. 

f) Constancias de estar inscrito y solvente, extendida por el Colegio de Ingenieros Civiles o Arquitectos de Honduras de la empresa y Representante Legal.

g) Presentar el Estado Financiero de la capacidad económica de la empresa de los últimos tres años, debidamente auditado
h) Fotocopia de estar registrado en el SIAFI, de la Secretaría de Finanzas 
i) Certifificación de estar inscrito en el Registro de Proveedores y Contratistas Oficina  Normativa de Contratación y Adquisiciones del Estado (ONCAE) o Constancia de estar en trámite.
j) Constancia de no tener pendiente el pago de ninguna multa a favor de la Secretaría de Salud
k) Constancia de Solvencia del Instituto Hondureño de Seguridad Social (IHSS)

l) Constancia de estar inscrito en la Cámara de Comercio e Industria de la localidad, vigente a la fecha de la apertura

m)  Permiso de Operación Municipal de la localidad de la empresa oferente vigente a la fecha de apertura
n)  Constancia de Solvencia Municipal del Representante Legal y de la empresa 
o) Constancia de Solvencia  de la Dirección Ejecutiva de Ingresos (DEI) del Representante Legal y de la Empresa 

TODOS LOS DOCUMENTOS QUE SE PRESENTEN  EN FOTOCOPIA DEBERAN ESTAR AUTENTICADOS EN RELACION CON EL DECRETO 1059 DE JULIO DE 1980.

10.3  DEFECTOS Y OMISIONES SUBSANABLES

Podrán ser subsanables los defectos y omisiones contenidos en las ofertas en cuanto no implique modificaciones de precio, objeto y condiciones ofrecidas de acuerdo a lo previsto en el Articulo 5 párrafo segundo  y articulo 50 de la Ley de Contratación del Estado, para lo cual se concede un término de cinco (5) días hábiles siguientes a la fecha de la notificación.

Se entenderá subsanable la omisión de la información de los documentos siguientes:

a) Falta de copias de la oferta

b) La omisión de datos que no tenga relación directa con el precio

c)  La inclusión de datos en unidades de medidas diferente

10-4.-PLANOS

Los planos específicos de cada proyecto, deberán  entregarse en  sobre cerrado junto bases de licitación, firmadas y selladas en todas sus páginas al momento de entrega de ofertas, a la comisión de evaluación identificados así:

Planos proyecto: 1._______________________________



  2._______________________________


              3._______________________________.                      

CONSTRUCTORA: ___________________________________________________

LICITACION PRIVADA .LP-No.- C0 -01 –2011-SS  DEL_________________________








(ANOTAR FECHA)

10.5.- La empresa que resultara  ganadora en la presente licitación deberá entregar fichas de costos a más tardar  cinco (5)  días después de la firma del Contrato
NOTA:
 TODA LA DOCUMENTACION, INCLUYENDO LOS PLANOS SE PRESENTARA FIRMADA Y SELLADA EN TODAS SUS HOJAS.

11.-   PRESENTACION DE LA OFERTA ECONOMICA

La oferta económica deberá ser incluida en el sobre, en el entendido, de que tanto la oferta original como la copia deberán ser adecuadamente presentadas, firmadas, foliadas y selladas cada una de las hojas del  documento, llenando la información de montos globales. (Formulario de Oferta)

Asimismo, los licitadores deberán presentar su oferta descrita en el listado de bienes y                   especificaciones técnicas, utilizando el formato diseñado para la información requerida (Cuadros conceptos de obra).

Se recomienda revisar precios unitarios y totales; en caso de no concordar ambos valores se tomara como valido el precio unitario, por lo consiguiente los valores totales de la licitación deben concordar exactamente con el valor total del Certificado de Oferta.

La Secretaría de Salud a través de la comisión de evaluación esta facultada  para solicitar a cualquiera de los licitadores que aclare su oferta y que presente información adicional sobre la misma, dicha información adicional en ningún momento modificara  el contenido de la oferta original, en el entendido que este extremo no significa subsanación. 

Las ofertas deberán presentarse en sobres o paquetes cerrados, a mas tardar el día, hora y lugar indicados  en el aviso de licitación, podrán entregarse personalmente o remitirse por correo certificado o servicios de mensajería, en estos últimos casos se dejara expresa constancia en el expediente de la fecha y hora, incluyendo el numero de sobres o paquetes que se reciban.
Las ofertas deberán ser llenados a maquina y no deberán contener tachaduras, borrones, omisiones, dudas, observaciones y objeciones, ya que no serán tomadas en consideración, asi como aquellas que no reúnan los requisitos sustanciales solicitados en la licitación.
Los licitadores deberán basar sus propuestas en un estudio cuidadoso de los planos, especificaciones técnicas, condiciones especiales del sitio de la obra. etc., y de todos los documentos del contrato. Se advierte que la presentación de propuesta será evidencia presuntiva de que los licitadores han realizado tal estudio. Cualquier información enviada por el oferente con posterioridad a la apertura de las propuestas  que pudieran dar motivo o cambio en la oferta, no será reconocida y en caso de adjudicación, el licitador favorecido será responsable de los efectos financieros, legales y otros que genere la falta de observancia de esta disposición. 

Los licitadores deberán presentar su oferta  ajustándose a la carta propuesta  (Anexo  A), suministrado en este documento. El licitador especificará el precio por unidad para cada partida donde hubiere una cantidad de obra indicada, la que será considerada para su pago bajo el concepto de obra a realizar en base a precios unitarios. En las otras partidas donde aparezca cantidad de obra alguna, se entenderá que la obra será base de costo global, en ambos casos el licitador deberá llevar a la columna de precios unitarios y a la de precio total, las cantidades correspondientes al total de la partida y al final deberá totalizar el monto de todas las partidas, indicándolo en letras y números. La oferta que se presente para cada proyecto corresponderá al total del costo del proyecto. Los precios unitarios propuestos deberán incluir el pago de materiales, mano de obra, beneficios sociales, gastos administrativos, herramientas, equipo, utilidad y cualquier otro costo necesario para la ejecución de la obra. Dichos precios se consignaran como máximo, hasta la segunda cifra decimal, la cual puede ajustarse cuando la tercera cifra decimal resulta mayor que 5.

12.-  GARANTÍAS REQUERIDAS PARA LICITAR.

12.1 GARANTIA DE MANTENIMIENTO DE OFERTA

Los interesados en participar en una licitación publica o privada, y toda oferta deberá acompañarse de una Garantía Bancaria, bono, fianza o Cheque Certificado  pagadera a favor de la secretaría de Salud cuyo monto y contenido esta fijado en la invitación e instrucciones a Licitadores por lo que  deberán garantizar el mantenimiento del precio y las demás condiciones de la oferta mediante el otorgamiento de una garantía equivalente, por lo menos al dos (2%) por ciento de su valor. Comunicada que fuere la adjudicación del contrato, dicha garantía será devuelta a los participantes, con excepción del oferente seleccionado quien previamente deberá suscribir el contrato y rendir la garantía de cumplimiento. 

La garantía de mantenimiento de oferta será ejecutada por la Secretaría de Salud si el licitador favorecido incurriere en cualquiera de las situaciones siguientes: 

a.1)  Retira su oferta después de la apertura de plicas

a.2) Si no firmara el contrato adjudicado dentro del plazo establecido.

a.3) Si dejara de suministrar a la Secretaría de Salud la garantía bancaria, bono, fianza o Cheque Certificado  de  cumplimiento dentro del plazo establecido en el contrato.

La garantía bancaria, bono, fianza o Cheque Certificado será devuelta a los licitadores no favorecidos tan pronto como se haga la adjudicación y que se haya celebrado el contrato, excepto al licitador favorecido.

 El periodo de validez de la garantía de mantenimiento de oferta será de 120 días calendario a partir de la fecha de apertura de plicas.

“Dicha garantía, bono,  fianza o Cheque Certificado  será ejecutada al simple requerimiento de la Secretaria de Salud, sin mas tramite que la presentación del documento de incumplimiento  emitida por esta misma institución, sin perjuicio de las demás sanciones que pudieran corresponder.” (Formato D)
12.2  GARANTIA DE CUMPLIMIENTO
El participante que resulte favorecido con la adjudicación del Contrato, deberá rendir una garantía, bono, fianza o Cheque Certificado  de cumplimiento a favor de la Secretaría de Salud, previo a la firma  del contrato,  equivalente al quince por ciento (15%) de su valor y las demás garantías  que determinen los documentos. Esta debe contener los mismos requisitos de la garantía de Mantenimiento de oferta,  con excepción de la vigencia, la cual varia dependiendo del alcance y naturaleza del proyecto, la garantía de cumplimiento estará vigente hasta tres (3) meses después del plazo previsto para la ejecución de la obra. La presente garantía o fianza debe contener una leyenda o párrafo condicional de la Secretaría de Salud que rece así: “Dicha garantía, bono, fianza o Cheque Certificado será ejecutada al simple requerimiento de la Secretaría de Salud, sin mas tramite que la presentación del documento de incumplimiento emitida por esta misma institución”, sin perjuicio de las sanciones que pudieran corresponder. (Formato E)
GARANTIA POR ANTICIPO DE FONDOS

Si las circunstancias financieras así lo requieren y el contratista lo solicitara, o se pacte  se podrá dar un anticipo de fondos al contratista la cuantía será no mayor del  Quince por ciento (15%) del valor del contrato. En este caso el contratista deberá suministrar a satisfacción de la Secretaría de Salud, garantía, bono, fianza o Cheque Certificado por el cien por ciento (100%) del valor de dicho anticipo, el cual será deducido mediante retenciones a partir del pago de la primera estimación de la obra ejecutada, en la misma proporción que fue otorgado. En la última estimación se deducirá el saldo pendiente de dicho anticipo. La vigencia de esta garantía será por el mismo plazo del contrato y concluirá con el reintegro total del anticipo. Previo al pago del anticipo el Contratista deberá  presentar ante la Unidad ejecutora un Cronograma de las actividades de obra, con el cual se desarrollara el proyecto.

12.3 GARANTIA DE CALIDAD

Para garantizar la calidad de la obra, la secretaría de Salud  solicitara al contratista la presentación de  dicha garantía, bono, fianza o Cheque Certificado  de Calidad de obra, por  la cuantía del cinco por ciento (5%) del valor total del Contrato incluyendo órdenes de cambio antes del pago de la ultima  estimación, la que tendrá vigencia de doce (12) meses  previo a la emisión del Acta de Recepción Final de la Obra. Dicha garantía, bono, fianza o Cheque Certificado servirá para garantizar la corrección de posibles defectos de construcción ocasionados por mano de obra y/o materiales defectuosos. (Articulo 104 de La Ley de Contratación del Estado y su Reglamento) 

Nota: Todas las garantías bancarias, bonos,  fianzas o Cheques Certificados deberán incluir la leyenda o  párrafo condicional de la Secretaría  de Salud siguiente:”Dicha garantía, bono, fianza o Cheque Certificado será ejecutada al simple requerimiento de la Secretaría de Salud, sin mas trámite que la presentación del documento de incumplimiento emitida por esta misma institución” sin perjuicio de las demás sanciones que pudieren corresponder. Todas las garantías mencionadas anteriormente deberán ser presentadas ante la Secretaría General, de la Secretaría de Salud,  para su respectiva aprobación.

13.-  INSPECCION DEL PROYECTO

Los licitadores deberán inspeccionar el sitio en el que habrá de realizarse la obra,  acompañados por un representante de la unidad de Infraestructura, en la fecha y hora determinada por esta unidad, para determinar por ejemplo si usara equipo pesado o no  para el movimiento de tierra; y las condiciones pertinentes  tales como:  localización, accesibilidad  y características  físicas generales del terreno, facilidades de los servicios públicos, condiciones laborales, características y magnitud del trabajo dentro de o adyacente a la obra y cualquier otra que deba ser tomada en consideración, asimismo el ente ejecutor designara un empleado responsable para mostrar el lugar donde se ejecutara la obra. Los posibles oferentes correrán con los gastos de dicha visita.  

NUMERO DE OFERTAS
 El proceso deberá contar con un número  de tres (3) o más ofertas para ser adjudicado.


14.-  RESPONSABILIDAD DE LA ENTREGA DE OFERTAS.

Los licitadores serán responsables de la entrega de sus ofertas en el lugar, fecha y hora designada en el aviso de licitación.
15.-  CONCEPTO DE OBRA.

Solo deberá usarse los concepto que aparecen en la lista de cantidades de obra del formulario de oferta; en caso de que el licitador proponga otros conceptos que no aparezcan en la lista, deberá incluir  el costo de tales conceptos adicionales en listado aparte sin que el monto de este sea incluido dentro el total de la propuesta, en caso de que existan deberán ser incluidos como Orden de Cambio.
16.-  PERIODO DE EJECUCION

El periodo de ejecución del proyecto será de noventa (90)  días calendario contados a partir del día siguiente de recibir la orden de inicio.
17.-   LICITACION DESIERTA O FRACASADA

La comisión de evaluación recomendará declarar desiertas o fracasadas  las licitaciones conforme a ley. Se considera que una licitación  se declara desierta, cuando no se presenta ninguna oferta y fracasada cuando ningún licitador cumpla con las especificaciones  técnicas o sus ofertas económicas sean ostensiblemente mayores que el presupuesto asignado para tal efecto.

18.-   OFERTAS IRREGULARES Y MOTIVOS DE DESCALIFICACION

Una oferta será considerada como irregular  y será descalificada por el incumplimiento de las bases por las siguientes razones:

a) El incumplimiento de presentación  de precios unitarios y totales conforme se solicita  en el  Formato de cantidades de obra. 

b) Si la oferta no esta acompañada de la correspondiente garantía de Mantenimiento  de oferta a favor de la Secretaría de Salud, dicha garantía deberá presentar en sobre separado,  de la oferta, con el nombre del proceso y debidamente cerrado.  (FORMATO “D” 

c) Porque el licitador agregue cualquier disposición, por la cual se reserva el derecho de aceptar o rechazar la adjudicación  o subordine su oferta a un cambio en las especificaciones o cualquier otra condición. 

19.-   ADJUDICACION

La Secretaría de Salud, previa Recomendación de Adjudicación de la Comisión de Evaluación adjudicara los proyectos.

La Secretaría de Salud especificará en la resolución de Adjudicación, el nombre del o los oferentes adjudicados, descalificados o desestimados.

Asimismo, podrá cancelar la licitación si así lo estima necesario y conviene a los intereses del Estado. En todos los casos anteriores, los licitadores no podrán reclamar indemnización de ninguna clase, salvo disposición jurídica que lo permita. En casos calificados cuando exista indicio racional de que en las cuantificaciones del precio mas bajo han existido reducciones desproporcionadas, la autoridad administrativa competente podrá investigar específicamente  al oferente, a fin de garantizar la ejecución normal del proyecto. Si dichos extremos se comprobaren, la oferta será desestimada.

20.-   EL CONTRATO

El contrato se celebrará en su totalidad en el presente año fiscal, por el monto ofertado más bajo que cumpla con los requisitos técnicos solicitado.  Se pagara para este periodo fiscal,  la cantidad asignada a la estructura presupuestaria siguiente: Programa xx, Sub-programa xx, Proyecto xx, Act/Obra  xx, Fuente xx, Objeto 47110.
No obstante el monto y plazo del contrato, el compromiso del gobierno se limita a la cantidad que se consigna en Presupuesto General de Ingresos y Egresos de la República.
En caso de salir favorecidas en la licitación, concurso o negociación directa y si se le adjudica el contrato, para inscripción en los registros correspondientes, se aplicara lo estipulado en los artículos, 34, 35, 36 y 37 de la Ley de Contratación del Estado y su respectivo Reglamento.(Registro de Proveedores y Contratistas)
21.- MODIFICACIONES AL CONTRATO.

Si durante la ejecución de la obra se hace necesario hacer modificaciones al contrato debido a:

a) Modificación del monto de la asignación presupuestaria, por presentarse obra extraordinaria o adicional y por ampliación en el plazo de ejecución, deberá cumplirse con lo establecido en los artículos 121,122 y 123  de la Ley de Contratación del Estado.

b) Imprevistos: Los imprevistos mencionados dentro del cuadro de cantidades de obra se refiere a necesidades de obra a ejecutar dentro del proyecto y que no fueron consideradas desde el inicio y nunca se referirá a imprevistos que tenga la empresa o el contratista para la ejecución de sus obras.

Estos imprevistos solamente pueden ser ejecutados a través de órdenes de cambio recomendadas por el supervisor y aprobados por la Secretaría de Salud, estos imprevistos podrán ser ejecutados en su totalidad, dependiendo de las necesidades de la Secretaría de Salud, apruebe.

El contratista deberá incluir dentro de sus precios unitarios, los costos directos de la obra, utilidades, imprevistos de la empresa, beneficios sociales y otros que estime convenientes. Se considera que el contratista tiene conocimiento de todo lo relacionado con los riesgos, contingencias y otras circunstancias que puedan afectar el desarrollo de las obras en si.

SECCION “B”

CONDICIONES GENERALES DE CONTRATACION.

1. CONDICIONES RELATIVAS A LA LICITACION.

1.1. CONTENIDO DE LA OFERTA

Adjunto al presente documento se encuentra el formulario de cantidades de obra el cual deberá ser llenado por los licitadores con los precios unitarios y totales para la presentación de la propuesta

1.2   EXAMEN DEL LUGAR Y SITIO DE LA OBRA
Se aconseja al licitador que examine el lugar de la obra para que se familiarice con el medio, naturaleza, extensión, calidad y cantidad de las obras o servicios que se tengan que ejecutar, bajo su propia responsabilidad y a propio riesgo visite o inspeccione el sitio de la obra y sus alrededores y obtenga por si mismo toda la información, así como los materiales que tengan que suministrar, considerando las posibles circunstancias que incidan en la ejecución de las mismas, por lo que la Dirección no relevara al contratista de tal obligación. La presentación de la propuesta misma será evidencia que el licitador se ha cerciorado de las condiciones del proyecto, los gastos relacionados con la visita correrá por cuenta de los oferentes. La visita al lugar de ejecución de la obra es obligatoria.

1.3  EXAMEN DE PLANOS Y ESPECIFICACIONES

El licitador deberá basar su propuesta en un estudio cuidadoso de los planos y especificaciones, condiciones especiales, formulario de proposiciones y todos los documentos referentes al contrato. Se advierte que la presentación de una propuesta será evidencia presuntiva de que el licitador ha realizado tal examen; cualquier observación hecha con posterioridad a la apertura de propuestas no será reconocida y en el caso de adjudicación el licitador deberá absorber los efectos presupuestarios que provoque la falta de este requerimiento.

1.4  PREPARACION DE OFERTAS

El licitador deberá presentar su oferta en la forma que se solicita en este documento.

El licitador especificara un precio por unidad, escrito o impreso en tinta o maquina  para cada partida donde hubiere una cantidad de obra indicada y  que será considerada para su pago bajo el concepto de obra a realizar a base de precios unitarios. En las otras partidas donde aparezca cantidad de obra será a base de costo alzado;  en ambos casos el licitador deberá llevar a la columna de costo total los números correspondientes al total de la partida y al final deberá totalizar el monto de todas las partidas, indicándolo en letras y números  rubricando la firma y sello del licitador; no se admitirá en la propuesta el uso de comillas u otros símbolos de repetición.

Cuando no coincidan los valores en letras y números, prevalecerán las cantidades en letras. Se permitirá la oferta en que participen dos o mas personas  naturales o jurídicas; en tal caso si alguna adjudicación se efectuara a una propuesta de este tipo, los derechos y deberes que se deriven del contrato respectivo, serán en forma conjunta o solidaria y deberá acreditarse mediante su inscripción en el registro del comercio. Antes de presentar la propuesta los licitadores deberán examinar cuidadosamente el pliego  que hayan llenado incluyendo las alternativas que se exigen. Tanto los precios unitarios como los globales de las ofertas se mantendrán inalterables y sin derecho a cambios por alzas o aumentos en los costos de materiales durante el periodo de legalización del contrato, el plazo de la construcción y de las posibles ampliaciones que al contrato original puedan hacerse.
1.5  ENTREGA DE OFERTAS

Toda oferta con su garantía deberá presentarse en sobre cerrado,  dirigido como se explica en el instructivo preliminar.

No se permitirán ofertas enviadas por correo, sino que deberán ser entregadas personalmente por un representante autorizado, cuando la empresa sea llamada por lista. 

El contratista deberá imprimir a su propio costo una copia de los documentos siguientes: Bases de Licitación (Tamaño carta 81/2” x 11”)

Especificaciones Técnicas (Tamaño carta 8 ½” x 11”)

 Planos  (Tamaño tabloide 11” x 17”). Las cuales deberán ser firmadas por el representante legal con el respectivo sello de la empresa en todas sus hojas y entregadas en sobres cerrados, incluida la (s) oferta (s). Si en alguna hoja de la oferta con excepción de la que contiene el precio que no llevara la firma y sello del representante de la empresa, no es razón suficiente para descalificar tal oferta, ya que es un error de forma y no de fondo. 

1.6 RECHAZO DE OFERTAS

Las  ofertas deben contener todos los documentos que se especifica en las Instrucciones Preliminares  y resumen sobre los documentos requeridos para licitar. Solo se aceptara la información que se proporcione en los formularios incluidos en estas bases (o en fotocopia de estas). Si se usa otra forma de presentación deberá conservarse en el formato, las cantidades, unidades, renglones, etc. que se da en el documento, de lo contrario la oferta podría ser rechazada si así  lo decide el Comisión de Evaluación. 

La comisión de evaluación se reserva el derecho de rechazar cualquiera o todas las ofertas que no reúnan los requisitos establecidos en estas condiciones, sin modificaciones substanciales.  Una modificación substancial es aquella que pueda afectar de alguna manera el costo, la calidad y/o plazo de entrega de la obra, o que limite los derechos institucionales, tal como se definen o especifican en estos documentos.

En el proceso de revisión, análisis y evaluación de las ofertas presentadas podrán ser rechazadas aquellas en las que se aprecien alteraciones en el pliego de la misma, que esta incompleta o contenga asignaciones, condiciones  o adiciones que no se hubieren solicitado.

 En caso de que el precio por unidad resultare ilegible podrá igualmente ser rechazada la oferta; sin embargo, podrán ser aceptadas  correcciones de menor cuantía hechas antes de presentar la oferta cuando junto a las mismas figuren en tinta las iniciales o firma abreviada del licitador; también podrán ser rechazadas  aquellas ofertas que contengan precios unitarios a destajo, tendenciosamente desproporcionadas, desbalanceados o que incluya un costo unitario de este, o que no presente el costo unitario de uno o mas conceptos. 

1.7  DESCALIFICACION DE LICITADORES

La presentación de varias propuestas bajo el mismo o diferentes nombres determinara la anulación de todas las propuestas que de este licitador se hubieren recibido para la licitación. De haber una base razonable para creer que existe una coalición para elevar los precios en el proceso de licitación, será suficiente para el rechazo de todas las propuestas desproporcionadas en precios unitarios, aunque el monto total de la propuesta no lo sea, de igual manera será descalificado si se comprobare que ha habido entendimiento malicioso entre dos ( 2) o mas las respectivas ofertas no serán consideradas, sin perjuicio de la responsabilidad legal en que estos hubieren incurrido.(Articulo 49 de la Ley de Contratación del Estado)

1.8 GARANTIA DE MATERIALES

Antes de la adjudicación de un contrato la comisión de Evaluación podrá requerir del licitador una completa declaración sobre el origen, composición y manufactura de todos o cualquiera de los materiales que hayan de usarse en la obra en licitación, así como muestra de dichos materiales que podrán ser sometidos a las pruebas que, para la determinación de su calidad y propiedades para la obra, dispongan las especificaciones requeridas por el programa Nacional de Servicios de Salud. (PRONASSA).

1.9  ADJUDICACION DE CONTRATO.

La adjudicación de los contratos los harán las autoridades administrativas competentes. La Secretaría de Salud notificara por escrito a todos los participantes en la licitación el resultado de la misma.
1.10 SANCIONES  POR INCUMPLIMIENTO

Se deja establecido que los oferentes por el simple hecho de participar en esta licitación pública aceptan estas condiciones generales y especiales en todos sus términos las obligaciones y compromisos previstos en ellas y las que establezcan en el contrato conforme a la oferta. Su incumplimiento dará lugar a las sanciones siguientes:

a) En el caso de incumplimiento en la entrega de las obras licitadas, se le impondrá una multa por cada día de retraso según lo estipula el Reglamento de las Disposiciones Generales del Presupuesto General de Ingresos y Egresos de la república vigentes

b) En el caso de que el retraso injustificado por más de diez (10) días en la entrega de la obra además de la multa se le ejecutará la garantía de cumplimiento.

FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO

El incumplimiento total o parcial por las partes sobre las obligaciones que le corresponden de acuerdo a las presentes bases de licitación no será considerado como incumplimiento si se atribuye a fuerza mayor o caso fortuito. Entendiéndose como fuerza mayor: Accidentes, huelgas, revoluciones, insurrección, naufragios, motines y caso fortuito: Situaciones como catástrofes provocadas por fenómenos naturales.


2. -ALCANCE DEL CONTRATO

2.1- DE LOS PLANOS Y ESPECIFICACIONES

Estos documentos tienen el propósito fundamental de indicar lo necesario para la construcción de la obra y detallar la misma en forma aceptable dentro del Programa de trabajo convenido. Por consiguiente, el contratista ejecutar la obra de acuerdo a los conceptos y cantidades de obra del contrato y los requerimientos, cotas, dimensiones cortes transversales y otras características que se suministran en los planos y especificaciones y en las modificaciones emitidas mediante orden escrita del Ingeniero Supervisor con el visto bueno de la secretaria de Salud.  El Contratista se obliga a un examen cuidadoso de los mismos antes de hacer una propuesta y en la misma debe considerar que suministrará por su parte todos los materiales, equipo,  herramientas, personal y cuanto sea necesario para la ejecución de las obras.

 2.2- PROGRAMA DE OBRAS Y FINANCIAMIENTO, BITACORA

El  licitador favorecido con la adjudicación de un proyecto deberá elaborar un Programa en base al diagrama de barras, del cual resultara el calendario de avance físico y desembolsos, considerando cada una de las partidas incluidas en la forma establecida por la Dirección en los formularios de oferta. Dicho Programa deberá ser elaborado en base al monto ofertado, es decir considerando la totalidad de la obra y al mismo tiempo deberá tenerse en cuenta la información que se proporciona sobre las diferentes etapas en la sección en donde se describe cada proyecto.

En base a lo anterior el licitador presentara una programación  física y un Programa de financiamiento para lo que asumirá los desembolsos en periodos mensuales con porcentajes y valores acumulados, de acuerdo al formato que se adjunta.

Con los desembolsos deberá considerarse el anticipo como pago no incluido en el primer mes del Programa de Avance Físico de la etapa en que este se haga efectivo. El desembolso mensual deberá estar relacionado con el diagrama de Barras de avance físico.

El contratista podrá, antes de dar inicio a las obras, revisar su programación y hacerle los ajustes finales, con la aprobación de la Dirección, pues de acuerdo con ella se evaluará el desarrollo de la obra 
BITÁCORA
El libro de registro indicado será en todo momento propiedad del Estado, permanecerá en el sitio de la obra, comprometiéndose el contratista  a mantenerlo en perfecto estado y accesible en todo momento al Ingeniero Supervisor.

Al finalizar la  obra el libro pasara definitivamente a poder de la unidad de Infraestructura (PRONASSA),  el contratista no podrá trasladar dicho libro a ningún sitio que no sea el lugar de construcción. 

En este libro de Registro se anotaran todas las órdenes, cambios, observaciones, autorizaciones de obra adicional o extra necesaria y debidamente aprobada por la Secretaria de Salud en el transcurso de la obra, así como el tiempo de atraso por lluvias o por otras circunstancias.

También deberá anotarse las cantidades de obra ejecutadas por concepto terminado, y las consultas que para aclaración de detalles constructivos fueren necesarias.

Ya finalizada la obra el contratista tendrá que presentar la garantía de calidad de obra, el contratista deberá entregar a aquella la bitácora correspondiente, en buen estado y completa y terminada en su totalidad la obra objeto de contrato. 

El Contratista o Residente del contratista esta obligado a firmar de conformidad, al lado de la firma del Ingeniero Supervisor o hacer los reclamos y observaciones que estime conveniente.

2.3- INICIO DE LAS OBRAS

El Contratista estará obligado a iniciar las obras contratadas en su primera o única etapa al recibir la Orden de Inicio  emitida por la Dirección, la cual será librada dentro de los quince (15) días posteriores a la fecha de entrega del anticipo o del establecimiento de la Reserva de Crédito correspondiente, en caso de no haber pactado anticipo.

En caso de que el Contratista tenga razones para no iniciar la obra en la fecha establecida deberá enviar anticipadamente, una solicitud de postergación de la fecha de Inicio indicando las causas para pedirlo así.

La Secretaría de Salud  podrá dictaminar favorable o desfavorablemente.

De no iniciar  dentro de los diez (10) días calendario después de entregada al contratista la Orden de Inicio, en caso de dictamen desfavorable, se rescindirá el contrato, sin perjuicio de las demás sanciones que pudieren corresponder..

No se pagará la obra adicional  o extraordinaria si la misma no esta debidamente autorizada por escrito por la Secretaría de Salud.

2.4- FORMAS DE PAGO

2.4-1. ANTICIPO

Cuando de acuerdo con la ley se pacte un anticipo de fondos al contratista, este deberá rendir una garantía, bono, fianza o Cheque Certificado  por un importe equivalente al 100% de su monto.

La Secretaría de Salud podrá pagar en concepto de anticipo la cantidad que establezca en el contrato, los cuales no deben exceder del quince por ciento (15%) del monto total del contrato. El anticipo que se otorgue será utilizado exclusivamente para financiar costos de las obras objeto del contrato.

El no cumplimiento de lo anterior dará derecho a la secretaría de Salud  a recuperar el valor del anticipo, ya sea por devolución total por parte del contratista o deducción total por parte de la Secretaría de Salud  en cualquier pago por avance de obra, dicho anticipo será deducido en cada estimación a partir del pago de la primera, en el porcentaje establecido previamente en el contrato, hasta su deducción total. 
La Secretaría de Salud hará un solo anticipo por proyecto.

PAGOS POR OBRA EJECUTADA

Los pagos por avance de obra se harán por concepto de obra ejecutada mediante estimaciones mensuales, según el avance de la obra y  de acuerdo a las estimaciones que haga el contratista y que apruebe el Supervisor.

En la suma contratada se incluye el valor de los materiales, mano de obra, prestaciones laborales, licencias de construcción y cualquier otro que sea necesario para la terminación de los trabajos.

CONSIDERACIONES QUE DEBEN HACERSE AL PREPARAR LOS PRECIOS UNITARIOS.

La Secretaría  en ningún caso pagara dos o mas veces un mismo concepto, por tal razón el  Contratista deberá tener sumo cuidado de no incluir en los precios unitarios los elementos de un concepto que traspasen los de otros ajenos al que esta considerando, tal es el caso de los anclajes  de las columnas en las zapatas;  estos anclajes deberán incluirse bien en las “ZAPATAS” o en el concepto “COLUMNAS”, pero no se podrá reclamar para efectos de pago que la columna se mide desde donde empieza el anclaje y así otros similares.

El Contratista deberá tomar en cuenta las siguientes consideraciones que serán las que hará el Supervisor cuando mida los conceptos de obra para efectos de pago.

a) Cimentación y sobre cimentación. Si se calcula volumen de un cimiento entre ejes, se deberá restar el volumen que ocupan las zapatas, columnas, castillos, etc., Y en el sentido deberá  también restarle el volumen de este que ya forma parte del cálculo anterior.

b)  Rellenos: Será el volumen confinado entre las caras interiores de la sobre cimentación y soleras y no entre ejes.

c) Pedestales de columnas, castillos etc. desde el nivel superior de la zapata hasta el nivel inferior de la solera inferior.

d) Pisos: El confinada por las caras interiores de las paredes y bordillos de piso.

e) Solera y vigas: Longitud entre los paños de apoyo de las columnas.

f) Batientes: Longitud entre los paños de apoyo de las columnas, castillos, etc., si se encuentra en un tramo donde haya puerta, a la longitud, se le restara la longitud del hueco de esta.

g) Paredes: La superficie entre los elementos de concreto que las limitan.

h) Columnas, Castillos, etc., Longitud desde el nivel inferior de solera inferior hasta el nivel superior de vigas.

i) Losas: Superficie entre las caras interiores de las vigas o nervios limitantes.

j) Techos: Serán tomados en proyección horizontal.

k) Cielo falso: Superficie limitada entre las paredes y columnas: El cielo falso y los aleros serán tomados en proyección horizontal, las fascias en proyección vertical.

CUANDO UN CONCEPTO DE OBRA SEA CONTRATADO POR METRO LINEAL COMO EN EL CASO DE LOS CERCOS, CANALES, TUBERIAS, ACERAS ETC., TENDRAN QUE EJECUTARSE TAL Y COMO INDICAN LOS PLANOS Y ESPECIFICACIONES  E INCLUIR EN EL PRECIO UNITARIO TODAS LAS ACTIVIDADES CONEXAS CON ESE CONCEPTO TALES COMO EXCAVACION, CORTES, CIMENTACION, SOBRECIMIENTO, CAMA DE ARENA, RELLENO DE MATERIAL SELECTO ETC.

2.5- AUTORIDAD DEL INGENIERO SUPERVISOR RESPONSABILIDAD DEL SUPERVISOR. 

El supervisor es la persona identificada como tal en el contrato que se celebra entre el Contratista y la Secretaría. El Supervisor de la obra será el representante autorizado por a unidad de Infraestructura. Nada que este contenido en los documentos del contrato, deberá crear relación contractual alguna entre el Supervisor y el Contratista. El Supervisor tendrá las siguientes responsabilidades:

a) Administración General: El Supervisor velara porque el contrato de construcción sea llevado a cabo bajo las condiciones pactadas en el contrato

b) Autoridad del Supervisor: El Supervisor será el representante de la secretaria de Salud a través de la unidad de Infraestructura, durante la construcción y hasta que se efectúe el pago final.

El supervisor consultará al Gerente del Programa, las instrucciones que se dará al Contratista y estas le serán transmitidas por escrito.

c) Facilidades del Supervisor: El supervisor en todo tiempo deberá tener acceso al trabajo; ya sea que este  en preparación o en progreso.

El Contratista debe proporcionar facilidades para el acceso en forma tal que el supervisor pueda realizar sus funciones de acuerdo al contrato.

d) Certificado de pago: Basado en las observaciones que haga el supervisor a la solicitud de pago del Contratista, el supervisor determinara las cantidades que se adeudan a este y emitirá certificados de pago por tales cantidades.

e) Interpretaciones: El Supervisor será en primer lugar el intérprete de las cláusulas del contrato. Dentro de un tiempo prudencial, el Supervisor presentara las interpretaciones que sean necesarias para la debida ejecución o progreso de la obra.

f) Efecto Estético: Las decisiones del Supervisor en asuntos relacionados con el efecto estético serán decisivas si se ajustan a lo estipulado en el contrato.
g) Decisiones del Supervisor: El supervisor podrá tomar decisiones en el campo  que deberá anotar en bitácora y tendrán carácter obligatorio para el contratista. En el caso de que el Contratista proponga cambios en el diseño, que solicite aclaraciones o tenga reclamos sobre decisiones del Supervisor, deberá presentar por escrito a la Dirección, con copia al supervisor, solicitud de aprobación de  cambios, aclaraciones de sus reclamos, según corresponda, con anticipación suficiente de manera que no se retrase el normal desarrollo de la obra. 

La Dirección a su vez contestara por escrito la decisión final, aclaración, o respuesta al reclamo, en un termino de tres (3) días después de recibida la solicitud.

h)  Rechazo o paro de obra:  El supervisor  con autorización por escrito emitida por  la Dirección del Programa tendrá autoridad para rechazar la obra que no este conforme con los términos y condiciones del contrato y las especificaciones de construcción, cuando en su opinión considere que es necesario  o aconsejable, a fin de asegurar el adecuado cumplimiento de lo estipulado en el contrato; tendrá autoridad para solicitar que el contratista  detenga la obra o cualquier parte de la misma, ya sea que el trabajo este entonces fabricado, instalado, terminado, o no. Sin embargo ni la autoridad del supervisor  para actuar, ni ninguna decisión hecha por él de buena fe, será motivo de obligación o responsabilidad del supervisor con el contratista, sub-contratista, ni agente o empleado de estos. 

i) Ordenes de cambio: El supervisor preparara  órdenes de cambio y podrá recomendar cambios  en la obra, siempre y cuando no se aumente en más del 10% el valor del contrato o su tiempo de terminación. Los cambios sobre extensión del tiempo y aumento del valor del contrato, serán  previamente aprobados por la secretaria de Salud y seguir el mismo tramite del contrato original.

j) Fecha de terminación parciales y finales: El supervisor llevara a cabo inspecciones para determinar las fechas de terminaciones parciales y finales, recibirá garantía por escrito  y documentos pertinentes requeridos en el contrato y reunidos por el contratista y emitirá un Certificado final de pago.

k) Representante del supervisor: El supervisor  estará en la obra  el tiempo que sea requerido para llevar a cabo sus responsabilidades.

Las obligaciones, responsabilidades y limitaciones de autoridad de algún representante de este, quedaran establecidas en un documento que será entregado al contratista por el supervisor, pero en ningún caso excederá de las aquí establecidas en relaciones con el propio supervisor.

l) Obligaciones, responsabilidades y limitaciones del supervisor.

Las obligaciones, responsabilidades y limitaciones de autoridad del supervisor, como representante de la secretaria de Salud,  durante el periodo de construcción no serán modificadas o ampliadas sin el consentimiento escrito del Jefe del Departamento y el supervisor, lo que será comunicado al contratista. 

m) Actos u omisiones del contratista: El supervisor no será responsable de los actos y omisiones del contratista, o de alguno de los agentes o empleados de estos o de cualquier otra persona que lleve a cabo alguna parte del trabajo.

n) Reemplazo del supervisor: En caso de que el supervisor deje su empleo o sea trasladado a otro proyecto o actividad, la Dirección del Programa Nacional de Servicios de Salud, (PRONASSA) nombrara en su reemplazo otro supervisor  cuyas condiciones en relación al contrato serán las del supervisor anterior. El contratista no podrá solicitar el reemplazo o cambio del Supervisor

2.6- CONFORMIDAD DE LOS PLANOS Y DESVIACIONES PERMISIBLES.

El contratista se compromete a vigilar eficazmente el desarrollo de la obra y comunicar inmediatamente a la Dirección del programa cualquier error o incompatibilidad que resulte del estudio de planos y especificaciones, antes de iniciarse el concepto o los conceptos involucrados en ella.

2.7- INSPECCION

El contratista deberá nombrar su representante en el lugar de la obra, debidamente enterado de los planos y especificaciones, competente y con suficiente autoridad para ejecutar las instrucciones con toda prontitud. El nombre del representante será dado a conocer por escrito a la Dirección antes del inicio de la obra y durante el transcurso de la misma cada vez que sea sustituido la  Dirección también podrá exigir que dicho encargado o residente de la obra por parte del contratista sea cambiado a solicitud del Ingeniero Supervisor y aprobado por el Director del Programa.

El contratista suministrara al ingeniero Supervisor todo lo necesario para cerciorarse de que la obra esta siendo o no ejecutada de conformidad con los requisitos o propósitos de las especificaciones y contrato. El no ser rechazada una labor o materiales defectuosos en modo alguno, indicara que no podrán ser rechazados cuando tales defectos se descubrieren; tampoco será responsable la Secretaría de Salud al momento de la aceptación final, por no haber rechazado antes de la mano de obra o materiales defectuosos.

El contratista removerá o descubrirá aquellas porciones de la obra que se le ordenase hacerlo;  luego de efectuado el examen, el contratista restaurara dichas porciones de la obra de conformidad con las normas que se exijan en las especificaciones. Si la labor así expuesta y examinada resultare aceptable, el descubrimiento o remoción y restauración de las partes será pagado como obra adicional, pero si resultare inaceptable, el costo de remoción y sustitución de la obra será absorbido por cuenta del contratista.

Toda desviación de los limites permisibles o donde no se haya cumplido con los planos y especificaciones, deberá ser corregida antes de su aceptación final. Toda labor adicional que se ejecutare sin autorización por escrito, se considerara hecha sin autorización y por cuenta del contratista y no será pagada, pudiendo ordenar el ingeniero Supervisor la remoción de la misma por cuenta siempre del contratista.  
2.10.-INSPECCION FINAL O SUSTANCIAL

En el caso que todos los materiales hayan sido suministrados y toda la labor se haya ejecutado, incluyendo la limpieza final conforme se haya dispuesto en el contrato, todo de acuerdo con los planos y especificaciones, el contratista comunicara formalmente a la Dirección del Programa la obra esta lista para su inspección final.

La Secretaria de Salud designara un ingeniero, que podrá ser o no el Ingeniero Supervisor de las obras,  para realizar la inspección final comunicándole la fecha y hora al contratista. Si al hacer su inspección, quien hubiere designado la Dirección del Programa resultare cualquier porción de la obra en todo o en parte no es satisfactoria, el Ingeniero designado dará al contratista las instrucciones necesarias en cuanto a sustitución de material y reejecución de las obras necesarias.  Previo a su terminación  y aceptación final, el contratista deberá proceder acto seguido al cumplimiento y ejecución de tales instrucciones.

2.11.-RECEPCION FINAL DE LAS OBRAS.

El proyecto se considerara terminado cuando toda la obra contratada haya sido ejecutada por el contratista a satisfacción del  Supervisor y de la Secretaría de Salud, por estar conforme a los planos, especificaciones técnicas y observaciones anotadas en la bitácora cuando se haya hecho la inspección final o sustancial,  corregidos y  terminados los detalle que resulten de dicha inspección; hasta entonces se  solicitara la garantía de calidad de obra, cuya vigencia, monto y demás requisitos se establecen en este documento, antes de emitir el   ACTA DE RECEPCION FINAL, de las obras.

a) Copia de la Garantía bancaria, bono, fianza o Cheque Certificado aprobada por la secretaría de Salud

b) Original  y copias de las publicaciones de avisos

c) Entrega al  Programa Nacional de Servicios de Salud  de la bitácora

d) Cuatro (4) Originales del Acta de Recepción Final.

2.12.-FUENTE DE SUMINISTRO Y CALIDAD DE MATERIAL

En la obra solamente se emplearan aquellos materiales que reúnan estrictamente los requisitos establecidos en las especificaciones. Los materiales cuyo uso se proponga, deberán ser aprobados o inspeccionados en cualquier momento durante su preparación o uso por el Supervisor. La fuente de suministro de cada uno de los materiales también será aprobado por el Ingeniero Supervisor antes de comenzarse las entregas de tales materiales; cuando así lo requiriese el Ingeniero Supervisor, el Contratista deberá probar mediante ensayo de laboratorio que la fuente de suministro de materiales a usarse resulta aceptable a los requerimientos indicados en los planos y especificaciones. El contratista deberá presentar una muestra del material o del elemento fabricado a colocar o instalar en el proyecto para su respectiva aprobación, antes de que se ordene su ejecución en serie y de que sea comprado y trasladado a la obra. 

2.13.-ALMACENAMIENTO DE MATERIALES

Aquellos materiales que sea necesario almacenar deberán ser acomodados de manera que se facilite su pronta inspección, o como indique el Ingeniero Supervisor

2,14.-MATERIAL DEFECTUOSO

Todo material que no se ajuste a los requerimientos de las especificaciones que gobiernan la construcción  de la obra, será considerado como defectuoso y retirado inmediatamente de la obra.

Si el contratista usara en la obra material defectuoso pasando por alto el examen y la aprobación de los mismos, se expone a que los elementos fabricados con dichos materiales le sean rechazados y se le obligue a su demolición y reconstrucción sin reconocimiento físico ni monetario alguno.
2.15.-INSTALACIONES TEMPORALES

Mediante construcciones temporales o usando casas de la localidad, el contratista proveerá lo siguiente:
Una bodega segura, resistente, impermeable y suficientemente amplia para almacenar cemento, hierro, cal y otros materiales susceptible de dañarse a la intemperie o para protegerlos del riesgo de sustracción. 

a) Una pequeña oficina para el supervisor en donde pueden atenderse aspectos técnicos y administrativos. Aquí deberán estar los planos del proyecto, especificaciones, contrato, cantidades de obra a ejecutar y el libro diario de la obra (BITACORA) a disposición del Ingeniero supervisor, con el objeto de coordinar labores, hacer observaciones o impartir instrucciones.

Dicha oficina deberá contar con una mesa de trabajo y de una ventana desde donde se domine visualmente toda la obra. Debe estar siempre limpia y en condiciones de uso.

c) En caso necesario, lo cual determinara el Supervisor del proyecto, se construirán 

Obras, cerco de protección con material que acarree  menor costo al contratista, para proteger la vida de las personas así como las propiedades colindantes.

El tamaño o dimensiones de la bodega y oficina será dado por el ingeniero Supervisor de acuerdo al monto de la inversión y a la importancia del proyecto;  asimismo, aprobara y podrá exigir la instalación de un servicio sanitario en la misma,  si tales servicios no existen en el sitio del proyecto.

En caso que el contratista alquile casas o edificios cercanos al proyecto para este fin, deberá contar con la aprobación previa del Ingeniero Supervisor.

2.16.-DISPOSICIONES SANITARIAS

El sitio de la construcción, sus inmediaciones a la oficina y la bodega deben mantenerse limpios y en estado sanitario presentable, la bodega, además debe estar ordenada para facilitar la inspección de los materiales. Deberá proveerse de una letrina provisional para el uso exclusivo de los trabajadores, ubicándola en el sector mas apropiado del terreno. 

2.17.-INSTALACIONES ELECTRICAS PARA JORNADAS NOCTURNAS

Si se establecen periodos de trabajo nocturno, el sitio de la obra deberá estar perfectamente iluminado mediante una instalación  eléctrica adecuada para asegurar un trabajo satisfactorio.

Las jornadas nocturnas deberán hacerse del conocimiento del Ingeniero Supervisor para que pueda hacer acto de presencia.

La instalación eléctrica deberá estar bien aislada y firmemente asegurada en su lugar.

2.18.-OBSERVANCIA DE LAS LEYES

El contratista deberá  conocer las leyes, ordenanzas y reglamentos que afecten a su personal en el trabajo, al material que utilice o la forma de conducir la obra y actuar dentro de ellos. la secretaría de Salud o su representante, estarán exentos de responsabilidad por cualquier infracción de las leyes, ordenanzas o reglamentos cometidos por el contratista a su personal.

Las relaciones entre el contratista y sus empleados serán regulados conforme lo establece el Código del Trabajo.

El contratista deberá emplear en estas obras únicamente trabajadores hondureños o extranjeros con residencia debidamente legalizada.

2.19.-PERMISOS Y LICENCIAS
“LA SECRETARIA”  de Salud a través  de las Regiones Departamentales, Hospitales, Centros de Salud y Clíper  en donde se va ejecutar el proyecto serán los responsables de los tramites de adquirir los inmuebles necesarios para la ejecución de la obra, derechos de vía, servidumbre, bancos de materiales y permisos, Licencias, incluyendo la Licencia ambiental.
2.20.-UBICACIÓN DE ROTULO EN LA OBRA

El Contratista deberá colocar en la obra un rotulo que indique lo siguiente:

1.-Nombre del Presidente de la república

2.-Nombre del Proyecto

3.-Nombre de la dependencia Ejecutora

4.-Nombre de la Secretaría de Salud

5.- Símbolo de los organismos involucrados en el proyecto

6.-Nombre del Contratista o razón social

7.-Numero de Colegiación

8.-Organismos de Financiamiento 
Las dimensiones mínimas del rotulo será de 2.20 X 1.20 metros

En caso de deterioro o perdida del mismo este deberá ser reemplazado;  dicho rotulo al inicio de la obra dará lugar a retención en el pago de la primera estimación. 

El Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA) proporcionara al contratista el diseño del rotulo, leyenda, colores y demás especificaciones. 

El costo del rotulo y su colocación será por cuenta del contratista.

2.21.-RESPONSABILIDAD QUE DE LA OBRA TENDRA EL CONTRATISTA

Hasta que la obra haya sido finalmente aceptada por la Secretaría  y de lo que haya prueba por escrito, la obra estará a cargo y al cuidado del  contratista, debiendo este tomar todas las precauciones para protegerlas por daños ocasionados por cualquier causa, salvo por fenómenos naturales no previsibles.

El contratista reconstruirá o remediara cualquier daño que se ocasione a la obra o edificios y obras aledañas existentes, y que sea imputable a su responsabilidad.

2.22.-ACTUACION DE LOS OFICIALES PUBLICOS

En cumplimiento de cualquiera de las disposiciones de este contrato o en el ejercicio de cualquier poder o autoridad concedidos al  Señor Secretario de Salud, Director del Programa, Jefe de Sección o cualquier Ingeniero o Inspector, autorizados por Ley o en virtud de este contrato no pesara sobre ellos responsabilidad alguna, ya sea personalmente o como oficiales públicos, siendo que sobre este particular actuaran como agentes o representantes del a Secretaría de Salud.

2.23.-SUB-CONTRATO O TRANSFERIMIENTO DEL CONTRATO

El contratista ejecutara la obra con su propio personal o con la ayuda de obreros que trabajaran bajo su vigilancia inmediata, una labor que represente por lo menos un setenta por ciento (70%) del costo total de la obra comprendida en el contrato y se le requerirá que asuma las responsabilidades de deudas por alimentación y alojamiento en que incurrieren sus empleados, cuando el trabajo se ejecutare fuera de su residencia permanente.

No será sub.-contratada la ejecución de parte alguna del contrato, con excepción de aquellas partidas que ordinariamente no se encuentren en contratos de obras semejantes o que exijan conocimientos, habilidades y equipo especializado que de ordinario no se dispongan.

Queda entendido que el permiso que se diere por escrito para sub.-contratar parte alguna de la ejecución del contrato, no eximirá al contratista de modo alguno de la responsabilidad del cumplimiento de todos los requisitos del contrato y que en las especificaciones se han dividido en partidas para ordenarlas. La división de trabajo entre los sub-contratistas es de la responsabilidad del contratista, por lo cual la Dirección del programa  no asumirá responsabilidad alguna.

El Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA) se reserva el derecho de exigir el retiro inmediato de la obra de cualquier sub.-contratista con su equipo, que no cumpliere cualquier requisito del contrato de manera satisfactoria al Ingeniero Supervisor, por tal motivo el sub.-contratista no será nuevamente empleado en la obra.

2.24.-SUSPENSION TEMPORAL DE LA OBRA

La Secretaría de Salud tendrá únicamente la autoridad para suspender la obra total o parcialmente y durante el periodo que  considere necesario, por motivo de mal estado del tiempo o por cualquier otra circunstancia que considere desfavorable para la ejecución de la obra, como por ejemplo si el contratista dejare de corregir condiciones de inseguridad para los trabajadores o el publico, o desobedeciere órdenes que se consideren necesarias para la realización satisfactoria de la obra o se negare a retirar material defectuoso de la misma.

La notificación de tal suspensión indicando las razones que justifiquen, serán dadas por escrito al contratista.

El contratista no suspenderá la ejecución de la obra sin ser autorizado por escrito por la Dirección del Programa. Al suspender la obra, esta será puesta en condiciones adecuadas para protegerla, cubriéndola si fuere necesario, además de proveer el aspecto de la vigilancia y seguridad del inmueble, de los materiales y equipo depositado en su bodega y predio.

En el periodo de suspensión el contratista no podrá retirar ningún material de construcción sin la autorización escrita de la Dirección del Programa.

La ejecución de la obra no será reanudada sino hasta que  la Dirección del Programa lo ordene por escrito.

El contratista podrá solicitar por escrito la suspensión total o parcial de la obra a la Dirección del Programa, quien lo autorizara si a su criterio y conveniencia lo considera plenamente justificado, en tal caso emitirá la orden de suspensión.

2.25    DETERMINACIÓN Y PROLONGACIÓN DEL PLAZO DE EJECUCION  
QUE SE ESTIPULE EN EL CONTRATO.            

El plazo de ejecución de la obra que se estipule en el contrato será determinado por la Secretaría de Salud.  Dicho plazo comenzara a contarse a partir  de la fecha establecida por escrito por la Dirección en la orden legal de inicio, tomando en consideración cada día calendario  que transcurra desde esa fecha en adelante.

El plazo de ejecución del presente contrato, podrá cambiarse por las siguientes causas:

a) Por fuerza mayor o caso fortuito, debidamente comprobado, no imputable al contratista.

b) Por causas de lluvias que estén evidentemente fuera del régimen normal de precipitación de la zona. 

c) Por el tiempo necesario, si el caso lo amerita para la ejecución de trabajos adicionales en el proyecto y que la Secretaría de Salud  haya ordenado, en cuyo caso el plazo adicional será determinado por mutuo acuerdo entre las partes. Las garantías deberán ser ampliadas en la forma prevista en la Ley de Contratación del Estado.

2.26   ABANDONO DE LA OBRA O INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO

Si el contratista no diere comienzo a la obra dentro del termino estipulado, a menos que se le autorice para actuar de otra manera, o no ejecutare la obra con suficiente personal, equipo o material para asegurar la terminación de la obra dentro del plazo establecido en el contrato, o ejecutare la obra de manera inadecuada o se negare a retirar materiales o ejecutar de nuevo aquella labor que hubiere sido rechazada por defectos, o abandonare o interrumpiere la ejecución  de la obra sin la debida autorización, o quedare insolvente o fuere declarado en quiebra, o se declare voluntariamente en estado de insolvencia o quiebra, o dejare de cumplir cualquier sentencia judicial dictada en su contra en relación con el contrato dentro del termino fijado en tal sentencia, o hiciere sin autorización un transferimiento  de contrato para beneficiar a uno o mas acreedores, o por cualquier  causa no estuviere ejecutando la obra de manera aceptable, la Dirección  notificara por escrito al contratista y sus fiadores de tal dilación, incumplimiento o descuido especificando en que consisten, y si este o estos no procedieron satisfactoriamente de acuerdo a lo indicado dentro del termino de diez (10) días hábiles a partir de la fecha de la notificación, entonces tendrá la Secretaría de Salud pleno poder y autoridad para rescindir el contrato, previo dictamen de incumplimiento emitido por parte de la Dirección de la unidad ejecutora o sea  procederá a ejecutar la garantía de cumplimiento, sin perjuicio de las sanciones que pudieran corresponder y tomar posesión de todo material y equipo que se encuentre en el lugar de la obra o que haya sido pedido para la misma, también serán causal de rescisión del contrato todas las previstas en la cláusula décima séptima del  contrato.

2.27 RESPONSABILIDAD DEL CONTRATISTA

Se considerará cumplido el contrato cuando la obra estipulada en el mismo, haya sido completamente ejecutada, por parte del contratista, todas las partes de dicha obra hayan sido aprobadas por el ingeniero supervisor,  se haya examinado y aprobado la liquidación final, se hubiese efectuado el pago final y aceptado por el contratista, realizado la devolución de la retención y se haya rendido la garantía de Calidad de Obra la que tendrá vigencia por un periodo de doce (12 ) meses, por lo tanto se considerara finalizada la obra hasta  que culmine satisfactoriamente el periodo de la  garantía calidad.
SECCIÓN  “C”

FORMATOS
ANEXO  “A”

CARTA PROPUESTA
El Suscrito Gerente General de la Compañía constructora

(Nombre y Razón Social)

Por este medio declaro haber recibido y examinado los documentos y bases de la Licitación  Privada No.-CO- 01-2011-SS, de la Secretaría de Salud, incluyendo adendums, para  la construcción del Proyecto

_________________________________________________________________

(Nombre y ubicación del Proyecto)

Según planos y especificaciones técnicas de construcción que forman parte de los documentos de licitación.

Por este medio también declaro estar de acuerdo con las condiciones, bases y términos establecidos por la Secretaría de Salud en dichos documentos y propone llevar a cabo la obra de conformidad con las cantidades de obra y especificadas en el documento original, por la suma de:

      (Letras)

_________________________________________________________________

(Números)

El Suscrito conviene en que si esta propuesta es aceptada por la Secretaría de Salud, el  o su representante autorizado firmaran el contrato correspondiente dentro de los cinco (5) días hábiles a partir de la fecha de notificación de que el contrato esta listo para celebrarse y que rendirá la garantía de cumplimiento ante La Secretaría de Salud al momento de la firma del contrato.

Se adjunta a este Certificado, una garantía de Mantenimiento de oferta por una cantidad no menor al  Dos por ciento (2%) del monto total de la oferta, con las siguientes características:

TIPO     DE    GARANTIA                        BANCARIA                 O             FIANZA:

OTORGADA:




POR: ________________________

No._________________________

MONTO                                                           DE         


LPS.
  

VALIDA









HASTA:



A






FAVOR


   DE: 

A






CUENTA

                






Firma y Sello Gerente General

ANEXO  “B” 

FORMULARIO GENERAL

A.-      
DE LA EMPRESA:











1.- 
NOMBRE 


    
Y


RAZON


SOCIAL:____________________________________________________




FECHA     



CONSTITUCION


       DE




SOCIEDAD:_________________________________________________


2.- DIRECCION:________________________________________________


3.- TELEFONO Y/O CELULAR:_____________________FAX____________


4.-
No.





     
INSCRIPCION




CICH:_____________________________________________________

B.-
DEL REPRESENTANTE LEGAL DE LA EMPRESA


1.-
NOMBRE









Y



PROFESION:________________________________________________


2.-      DIRECCION: ________________________________________________




_________________________TEL. Y/O CELULAR: _____________


3.-
IDENTIDAD


No.


Y

LUGAR     DE



EMISION: ___________________________________________________


4.-      COLEGIACION No.____________________________________________

C.-
DEL REPRESENTANTE ANTE EL C.I.C.H.

1.-
NOMBRE



Y


PROFESION:


2.-
COLEGIACION No. ____________________________________________


3.-
SOLVENCIA DE LA EMPRESA Y REPRESENTANTE   NO.     Y   FECHA __________________________________________________________________.

ANEXO  “C”

FORMATO PARA PRESENTAR DECLARACION JURADA DE NO ESTAR INHABILITADO PARA CONTRATAR CON EL ESTADO.
El Suscrito Representante Legal de:

(Nombre y Razón Social de la Empresa)

Autorizado para fungir como tal por Resolución de:

(Junta Directiva / Asamblea de Accionistas, etc.)

Según consta en el:

(Punto de Acta o Nombramiento).

En cumplimiento del Articulo  No. 16 de la Ley de Contratación del Estado (Decreto No.74-2001) por este medio se hace  DECLARACION JURADA, de que en esta fecha, ni la empresa como tal, ni  él en su condición de representante legal, se encuentran comprendidos en ninguno de los casos señalados en los artículos No.15, 16  de la Ley de Contratación del Estado, por lo que no tienen impedimento legal para celebrar contratos con el estado o con cualquier institución u organismo gubernamental de la República.

Lugar y Fecha:

F) Representante Legal

NOMBRE 

DEL                        REPRESENTANTE 


LEGAL:

DIRECCION:

TELEFONO:

NOTA: La Declaración Jurada deberá presentarse en papel bond tamaño oficio base 20, y  firma autenticado por un notario público.

ANEXO “D”

FORMATO DE GARANTIA DE MANTENIMIENTO DE OFERTA

Nosotros________________________________________________________________que en              adelante      se           llamara        el        garante, 
         a          requerimiento

_________________________________________por  el  presente   documento   otorgamos

GARANTIA DE MANTNIMIENTO DE OFERTA,    a  favor de LA SECRETARIA DE ESTADO         EN      EL       DESPACHO     DE          SALUD,      por     la       cantidad      de 

_____________________________________________________________(  lps. )                    

para      garantizar   un    dos   por    ciento   (2%)   del   valor    total de  la  oferta  del Proyecto

Licitación  No.      (Indicar proyecto).

Esta  garantía  estará vigente por el   termino de CIENTO  VEINTE DIAS  (120)  días  calendario

a     partir    de    la    fecha    de  apertura   de   las   plicas    y   estará    vigente    desde     el

día __________________________de_____________________al_____________________

del 2011.      El    garante   garantiza   a   la Secretaría de Estado en el Despacho de Salud que   si  el   licitador   no cumple con las disposiciones anteriores, el garante pagará en efectivo      a            la           Secretaría            de           Salud         la          cantidad             de

_________________________________________Lempiras (Lps.)_________________

por concepto de daños y perjuicios causados   por el incumplimiento  del licitador.

 CLAUSULA OBLIGATORIA: Esta garantía se hará efectivo a simple requerimiento de la Secretaría de Salud sin más trámite que la presentación del documento  de incumplimiento emitido por esta misma Institución, sin perjuicio de las demás sanciones que pudieran corresponder.

Lugar y fecha 

FIRMA LEGAL DEL GARANTE

 ANEXO “E”

GARANTIA DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO

Nosotros  (la empresa y la institución bancaria o Aseguradora) que en adelante se llamará garante, a requerimiento del Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA),  por el presente documento otorgamos garantía de Cumplimiento de Contrato,  a favor de la Secretaría de Salud por la cantidad



        de

_________________________




 

(Lps.      



) para garantizar el 15% del monto total del contrato y que deberá presentar antes  de la firma del contrato.

Esta garantía tendrá validez  y será obligatoria hasta los tres (3) meses  posteriores al vencimiento del plazo de ejecución de la obra. El garante se compromete,  previa solicitud por escrito del contratista, a ampliar la vigencia  de esta garantía en caso de que se acuerde contractualmente la ampliación del plazo. 

El garante garantiza a la Secretaría de Salud que si el contratista no ejecuta y no cumple fielmente, todos los acuerdos, términos y condiciones del contrato para la ejecución  de la obra. (Describir Proyecto)

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________el garante asumirá plena responsabilidad de las obligaciones y si la  Secretaría de Salud, así lo resuelve, se le indemnizara con  el monto total de la obra.

Esta garantía se hará efectiva a simple requerimiento de la Secretaria de Salud, acompañado del documento del incumplimiento emitido por esta misma institución, sin perjuicio de las demás sanciones que pudieran corresponder.

Lugar y fecha

FIRMA LEGAL DEL GARANTE

FORMATO DE CONTRATO
Nosotros, ARTURO  BENDAÑA PINEL, Mayor de edad, Casado, hondureño, Médico Especialista, vecino de este Distrito Central, con Tarjeta de Identidad No. 0501-1953-03225, actuando en mi condición de Secretario de Estado en el Despacho de Salud, nombrado mediante Acuerdo Ejecutivo No.-08-2010, de fecha 27 de Enero de 2010, quien en lo sucesivo se denominará “LA SECRETARIA” y el señor xx Mayor de edad, Ingeniero Civil, con carnet de Colegiación No.- 2832, Hondureño, con Tarjeta de Identidad No.-xx, y con domicilio en el Municipio del Distrito Central, quien  en lo sucesivo se denominará “EL CONTRATISTA”, hemos convenido en celebrar como al efecto celebramos el presente Contrato de  “Nombre del Proyecto”, el cual se regirá por las cláusulas siguientes: CLÁUSULA PRIMERA: “LA SECRETARIA”. Declara que habiéndose cumplido con los procedimientos en la Licitación Públicas LP - No.CO-xx-2011-SS, convocada al efecto por la Secretaría de Salud a través del Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA),para la xx, dependiente de la Secretaria de Estado se Adjudico a “EL CONTRATISTA” dicha obra según Resolución de Adjudicación No.-xx-2011-SS, de fecha de xx, emitida por la Secretaria de Estados en el Despacho de Salud. CLÁUSULA SEGUNDA: “LA SECRETARIA” y “EL CONTRATISTA” convienen que para los efectos de este contrato “LA SECRETARIA” estará representada por el Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA) quien en lo sucesivo se denominará “EL SUPERVISOR” con las facultades para decidir sobre la aceptación y rechazo de los materiales usados o instalados y en todo lo relacionado con la ejecución de la obra. CLÁUSULA TERCERA: MONTO DEL CONTRATO: El   presente  contrato   se   suscribe por un monto total L. xx (), que será pagado por la Estructura Presupuestaria siguiente: Programa: xx, sub.-Programa: xx,  Act. /Obra: xxx, Proyecto: xxx, Objeto: xxxxx. “LA SECRETARIA”  y “EL CONTRATISTA” convienen que para los efectos de este contrato “LA SECRETARIA” estará representada por el Programa Nacional de Servicios de Salud (PRONASSA) quien en lo sucesivo se denominará “EL SUPERVISOR” con las facultades para decidir sobre la aceptación y rechazo de los materiales usados o instalados y en todo lo relacionado con la ejecución de la obra. CLÁUSULA CUARTA: CONCEPTO DE OBRA DEL CONTRATO: “EL CONTRATISTA” se compromete a realizar para “LA SECRETARIA” los servicios de mano de obra sobre la base de precio unitario que se detallan a continuación:

	
	
	
	
	
	


CLÁUSULA QUINTA: PLAZO DE EJECUCIÓN Y ORDEN DE INICIO. a) PLAZO: El plazo de ejecución de la obra será  de xx  (xx) días calendario, contados a partir de la orden de inicio “EL CONTRATISTA” deberá iniciar los trabajos contratados a más tardar dentro de los diez (10) días siguientes a la entrega de la Orden de Inicio emitida por “LA SECRETARÍA” y se compromete y obliga a terminar la ejecución simultánea de las obras contratadas, el plazo estará sujeto a extensiones autorizadas por “LA SECRETARÍA” de acuerdo a las especificaciones y Disposiciones Especiales o por causas de fuerza mayor.-ORDEN DE INICIO: Las partes acuerdan que la orden de inicio será librada por “LA SECRETARÍA” una vez que “EL CONTRATISTA” cumpla con todos los requisitos exigidos y presente la Garantía de Cumplimiento de Contrato y la garantía de anticipo de fondo CLÁUSULA SEXTA. LUGAR DONDE SE EJECUTARAN LOS TRABAJOS. El lugar donde se realizarán los trabajos que ampara el presente contrato se realizarán en los predios xx CLÁUSULA SÉPTIMA: DISPONIBILIDAD DEL SITIO DE LOS TRABAJOS. La ejecución de los trabajos deberá iniciarse en la fecha señalada  de este contrato, y “LA SECRETARÍA” oportunamente pondrá a disposición  de “EL CONTRATISTA” el o los inmuebles en que deban llevarse a cabo dichos trabajos. CLÁUSULA OCTAVA: DOCUMENTOS ANEXOS AL CONTRATO.- Forman parte integral del presente contrato, tal como si estuvieran individualmente escritos en el : 1) Aviso o Invitación para participar en la Licitación 2.- Los pliegos de condiciones y los adendums que se le hagan al mismo.- 3.- La oferta.- 4.- Cualquier modificación, suplemento,  orden de cambio o convenio suplementario que se suscriba como complemento de este contrato.- 5.- Garantías de Mantenimiento de oferta, cumplimiento de contrato, Anticipo y de Calidad.- 6.- Las especificaciones Generales de Construcción de la obra, dadas por “LA SECRETARÍA”.- 7.- Los planos del proyecto. 8.- El programa de trabajo aprobado por “LA SECRETARÍA” 9- La orden de inicio entregada a “EL CONTRATISTA” por “LA SECRETARÍA” 10.-  Otros documentos presentados por “EL CONTRATISTA”  y aquellos que emita “LA SECRETARÍA” para los efectos del presente proyecto.-En caso de discrepancia entre lo dispuesto en el contrato y los anexos, privará lo expuesto en el contrato; y en caso de discrepancia entre dos o mas anexos privará lo previsto en el anexo específicamente relativo al caso en cuestión. CLÁUSULA NOVENA: INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO. Cuando surgieren diferencias entre las partes acerca de la interpretación de alguna estipulación contractual y no hubiere acuerdo, con riesgo de afectar el servicio público, “LA SECRETARÍA” interpretará mediante acto administrativo motivado, las cláusulas objeto de la discrepancia resolviendo las dudas que resultaren. Esta potestad se ejercitará por medio del órgano administrativo de mayor jerarquía responsable de la ejecución del Contrato, con audiencia del contratista y sin perjuicio de los recursos legales que correspondan. CLÁUSULA DÉCIMA: ASIGNACIÓN PRESUPUESTARIA: Los gastos que ocasione este contrato, se efectuarán con cargo a la Estructura Presupuestaria  siguiente: Programa: xx, Sub-Programa:xx, Act/Obra: xxx, Proyecto: xxx, Objeto: xxxxx.-No obstante el monto y el plazo del Contrato, el compromiso del Gobierno se limita a la cantidad que se consigna en el Presupuesto General de Ingresos y Egresos de la República para el ejercicio fiscal 2011, y que la ejecución y pago de la obras para el año 2011, quedara sujeta a que el Congreso Nacional apruebe mas fondos para el presente proyecto. La no aprobación de más fondos por parte del Congreso Nacional, dará lugar a la rescisión del Contrato sin responsabilidad de ambas partes. CLÁUSULA DÉCIMA PRIMERA: RECORTE PRESUPUESTARIO.  En aplicación a lo dispuesto en el  Articulo 36  del Decreto Legislativo 16-2010 de aprobación del Presupuesto General de Ingresos y Egresos de la República de Honduras, para el ejercicio fiscal 2011, en caso de recorte presupuestario de fondos nacionales que se efectué por razón de la situación económica y financiera del país, la estimación de la percepción de ingresos menor a los gastos proyectados y en caso de  necesidades imprevistas o de emergencia, “LA SECRETARÍA” podrá dar lugar a la rescisión o resolución del contrato, sin más obligación  que el pago correspondiente a las obras o servicios  ya ejecutadas a la fecha de vigencia de la rescisión o resolución del contrato. CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: ANTICIPO DE FONDOS. Para el inicio de los trabajos y para la compra de materiales objeto del presente contrato “LA SECRETARÍA”  otorgará un anticipo por el quince por ciento (15%) del precio del contrato  lo que importa la cantidad de L. xx (xx) “EL CONTRATISTA” se obliga a utilizar exclusivamente a gastos de movilización y a su inversión en materiales, equipos o servicios directamente relacionados con la ejecución de la obra.  El otorgamiento del anticipo se sujetará a los procedimientos establecidos al respecto por la Ley de Contratación del Estado y su Reglamento y demás normas complementarias y a las estipuladas de este contrato  “EL CONTRATISTA” estará obligado a presentar a “LA SECRETARÍA” informes sobre la inversión del anticipo, los cuales serán objeto de comprobación por  “EL SUPERVISOR” designado. En caso de utilización comprobada del anticipo para fines distintos del proyecto “LA SECRETARIA” procederá a exigir su devolución a “EL CONTRATISTA”. CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA: FORMA DE PAGO: La forma de pago para el presente contrato,  se hará en moneda nacional (Lempiras) “EL CONTRATISTA” recibirá de “LA SECRETARIA” como pago total por la ejecución satisfactoria de los trabajos”EL SUPERVISOR” dará informe correspondiente y será requisito de pago. “LA SECRETARÍA” dispondrá de un plazo hasta de cuarenta y cinco (45) días calendario contados a partir de la fecha en la que se acredite la presentación correcta de los documentos para proceder al pago. No son imputables a “LA SECRETARÍA”  las circunstancias de fuerza mayor o caso fortuito que estuvieren acreditadas y que pudieren determinar el retraso en el pago. CLÁUSULA DÉCIMA CUARTA: TRABAJOS ADICIONALES. Cuando durante la ejecución de los trabajos se requiera la realización de cantidades o conceptos de trabajo a los previstos originalmente “EL CONTRATISTA” podrá ejecutarlas previa autorización por escrito de  “LA SECRETARÍA” tratándose de cantidades de trabajo adicionales éstas se pagarán a los precios unitarios pactados originalmente.  CLÁUSULA DÉCIMA QUINTA: REQUISITOS PREVIOS AL INICIO DE LAS OBRAS.  Antes que se autorice el inicio de las obras “EL CONTRATISTA” deberá presentar los documentos siguientes: 1.-) Garantía de Cumplimiento de contrato y garantía por anticipo de fondos, 2) Programa detallado de ejecución de la obra. El programa deberá ser aprobado por “LA SECRETARÍA” 3) Nómina del personal técnico asignado para la dirección y ejecución de la obra, incluyendo, un plan de organización; 4) Los documentos que acrediten la disponibilidad del equipo y maquinaria que se emplearán en la obra. CLÁUSULA DÉCIMA SÉXTA: SUPERVISIÓN DEL CONTRATO: Las funciones de supervisión del contrato se ejercerán por medio de “EL SUPERVISOR” designado por “LA SECRETARÍA” quien supervisará, vigilará, controlará, y revisará los trabajos incluyendo la aprobación de las estimaciones presentadas  por “EL CONTRATISTA” independientemente de las atribuciones que “AL SUPERVISOR” le confiere el articulo 217 del Reglamento de la Ley de Contratación del Estado ATRIBUCIONES DE LOS SUPERVISORES, tendrá además la facultad de supervisar todas las instalaciones materiales y equipo que vayan a utilizarse en la ejecución de los trabajos ya sea en el mismo sitio de éstos o en los lugares de suministro y de fabricación. Es obligación para “EL SUPERVISOR” llevara una bitácora la cual formará parte integral del presente contrato, se  mantendrá actualizada día a día con las anotaciones que correspondan debidamente firmadas por ambas partes. Los supervisores serán responsables ante “LA SECRETARÍA”  por las acciones u omisiones que les fueren imputables en el ejercicio de sus funciones mediante negligencia o dolo. Cuando así ocurra “LA SECRETARÍA” iniciará una investigación. “EL SUPERVISOR”  deberá cumplir con lo establecido en los artículos 216, 217, 218 y 219 de Reglamento de la Ley de Contratación del Estado. CLÁUSULA DÉCIMA SÉPTIMA: GARANTÍAS.- “EL CONTRATISTA” previo al pago del anticipo otorgado por “LA SECRETARÍA” rendirá una  Garantía de Anticipo de Fondos equivalente al cien (100%) del valor del anticipo y que asciende a la cantidad de L. xx (XX), con una vigencia de noventa (90) días  contados a partir de la emisión de la orden de inicio. También rendirá una Garantía de Cumplimiento de Contrato equivalente al quince (15%) del valor del contrato que es igual a la cantidad de L. xx (xx) con una vigencia por el tiempo de ejecución de la obra mas tres meses mas, contados a partir de la firma del contrato. AMPLIACIÓN DE LA VIGENCIA DE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO. Si por causas establecidas contractualmente se modifica el plazo de ejecución de un contrato por un término mayor de dos (2) meses “EL CONTRATISTA” deberá ampliar la vigencia de la garantía de manera que venza tres (3) meses después del nuevo plazo establecido, si eso ocurriere, el valor de la ampliación de la garantía se calculará sobre el monto pendiente de ejecución siempre que lo anterior hubiere sido ejecutado satisfactoriamente. Se establece una  Garantía de calidad de obra.  Equivalente al cinco (5%) del valor de la obra ejecutada con una vigencia de doce meses contados a partir de la recepción final de la obra.Todos los documentos de garantía deberán contener la siguiente: CLAUSULA OBLIGATORIA: LA PRESENTE GARANTÍA SERA EJECUTADA A SIMPLE REQUERIMIENTO DE LA SECRETARÍA, ACOMPAÑADA DE UN CERTIFICADO DE INCUMPLIMIENTO. La no inclusión de esta cláusula obligatoria facultará a “LA SECRETARÍA” a devolver la garantía. Si las partes convienen en ampliar el plazo y el monto pactado inicialmente “EL CONTRATISTA” se obliga a entregar  la garantía o fianza (endoso) que ampare la ampliación correspondiente la cual deberá ser presentada al momento de la formalización de la ampliación respectiva el incumplimiento de este requisito por parte de “EL CONTRATISTA”  dará lugar a la resolución del contrato. Los trabajos pactados bajo convenios que no se encuentren debidamente garantizados con el endoso correspondiente, se suspenderá el pago de los mismos, hasta en tanto dicho endoso sea presentado a satisfacción de la Secretaría. CLÁUSULA DÉCIMA OCTAVA: Si este contrato fuera rescindido por incumplimiento de “EL CONTRATISTA”, “LA SECRETARÍA” podrá realizar las diligencias que estime necesarias para ingresar a la Hacienda Publica el monto de las garantías que “EL CONTRATISTA” haya rendido  para garantizar el fiel cumplimiento del contrato.-CLÁUSULA DECIMA NOVENA: DEVOLUCIÓN DE LAS GARANTÍAS.- “LA SECRETARÍA”  podrá autorizar la devolución de la garantía presentada de la siguiente manera: 1) La garantía de cumplimiento de contrato, después haberse emitido la correspondiente Acta de Recepción Final del proyecto; 2) La garantía de anticipo de fondos, una vez finalizado el contrato y con el reintegro total de los fondos otorgados como anticipo; y 3) La garantía de calidad o contra trabajos defectuosos, doce meses después de finalizado el contrato y previo a la entrega del Acta de Recepción Definitiva del proyecto CLÁUSULA VIGÉSIMA: SUB CONTRATACIÓN.  “EL CONTRATISTA” no asignará transferirá, pignorará, subcontratará o hará disposiciones de este contrato o cualquier parte de este, así como                                                                                                                                                                                                                                               derechos, reclamos u obligaciones de “EL CONTRATISTA” derivados de este contrato a menos que tenga el consentimiento escrito de “LA SECRETARÍA”.- Para que “EL CONTRATISTA” pueda suscribir un sub contrato, este no deberá exceder del cuarenta por ciento(40%) del presupuesto total de la obra, así mismo deberá hacerse constar en dicha autorización y en la subcontratación que no se otorgarán dispensas para la introducción de repuestos y accesorios; además en dicho texto deberán ser incluidas todas las prevenciones que “LA SECRETARÍA" considere pertinentes y consecuentemente el sub contrato únicamente podrá ser suscrito cumpliendo con las formalidades legales y las disposiciones atinentes a este contrato, sus anexos y especialmente a la Ley de Contratación del Estado de Honduras, quedando entendido que  “EL CONTRATISTA” principal sigue siendo el responsable directo ante “LA SECRETARÍA" .CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA. MODIFICACIONES AL CONTRATO. “LA SECRETARÍA" podrá modificar este contrato por razones de interés público dentro de los límites y con sujección a los requisitos y efectos señalados en la Ley de Contratación del Estado y sus normas reglamentarias.- Las modificaciones que realice “LA SECRETARÍA” y que importen aumento o disminución en la cuantía de las prestaciones previstas originalmente en el contrato, siempre que no excedan del diez (10%) de su valor, se harán mediante ordenes de cambio emitidas por “LA SECRETARÍA”  y previa la reserva presupuestaria correspondiente en el caso de incremento del monto original. Si la modificación  excediere del diez (10%) se suscribirá una ampliación del contrato.-El valor de las modificaciones acumuladas no podrá exceder del veinticinco (25%) del monto inicial  del contrato ni referirse a objeto o materia diferente al originalmente previsto.- Si la modificación excediese de este veinticinco (25%) “LA SECRETARÍA" deberá someter la modificación a la aprobación del Congreso Nacional. “EL CONTRATISTA" tendrá derecho a solicitar la resolución del contrato cuando las modificaciones signifiquen disminución o aumento de las prestaciones a su cargo en cuantía superior al veinte por ciento (20%).- Toda modificación deberá estar debidamente fundamentada y procederá cuando concurran circunstancias imprevistas al momento de la contratación o necesidades nuevas, de manera que sea la única forma de satisfacer el interés publico. De darse las modificaciones al contrato es obligación de “LA SECRETARÍA” pagar a “EL CONTRATISTA” las prestaciones adicionales resultantes de la modificación, considerando los precios unitarios inicialmente pactados, sin perjuicio, en su caso de la aplicación de la cláusula de revisión de precios. “LA SECRETARÍA"  solamente podrá acordar modificaciones al contrato cuando éstas sean consecuencia de necesidades nuevas de causas técnicas imprevistas en el momento del diseño o de la contratación de las obras, respondiendo siempre a razones de interés público previa opinión de “EL SUPERVISOR”.- CLÁUSULA VIGÉSIMA SEGUNDA: MULTAS. EL CONTRATISTA. Estará obligado a terminar la ejecución  de las obras dentro el plazo establecido en el presente contrato; si por razones debidamente probadas y certificadas por EL SUPERVISOR hubieren atrasos en la terminación  y  entrega de las obras en el plazo señalado, y las causas fueren imputables a “EL CONTRATISTA" este deberá pagar una multa  de  L. xx (xx)  de acuerdo a la tabla establecida en el Reglamento del Presupuesto de Ingresos y Egresos de la República vigente a la firma del contrato,  por cada día de retraso en la entrega del proyecto, cantidad que le será deducida automáticamente del o los pagos pendientes a su favor. Lo anterior sin perjuicio de hacer efectiva la garantía de cumplimiento, procediéndose si así conviene a “LA SECRETARÍA", a la terminación del contrato de pleno derecho, reservándose además el ejercicio de acciones legales por los daños y perjuicios que procedieren ante el incumplimiento del contrato por parte de “EL CONTRATISTA”.-CLÁUSULA VIGÉSIMA TERCERA EJECUCIÓN DE LAS OBRAS. Las obras se ejecutarán con estricto apego al contrato y a sus anexos, incluyendo eventuales modificaciones, planos y demás documentos, relativos al diseño de los proyectos y conforme a las instrucciones por escrito que, en interpretación técnica del contrato y de los citados anexos, diere a “EL SUPERVISOR” designado por “LA SECRETARÍA”. Si se dieren instrucciones de forma verbal, en atención a las circunstancias que concurran, deberán ser ratificadas por escrito en el más breve plazo posible para que tenga efecto vinculante entre las partes. El profesional o profesionales que hubieran sido aceptados para dirigir los trabajos a  cargo del contratista, deberán hacerlo personalmente y atenderlos de manera que el avance de la obra este de acuerdo con el programa de trabajo. CLÁUSULA VIGÉSIMA CUARTA. RESPONSABILIDAD DE EL CONTRATISTA.- Durante el desarrollo de las obras y hasta que se cumpla el plazo de garantía que se hubiere convenido, el contratista será responsable de los defectos que en la construcción puedan advertirse y que tuvieren por causa acciones u omisiones que le fueran imputables. Será también responsable de los daños o perjuicios que durante el periodo antes indicado, pudieran causarse a terceros con excepción de las expropiaciones u otros según el contrato corresponden a “LA SECRETARÍA”. “EL CONTRATISTA” deberá suministrar a sus trabajadores los equipos o implementos necesarios de protección y tomará medidas necesarias para mantener en sus campamentos y en la obra, la higiene y seguridad en el trabajo, según las disposiciones sobre la materia.- No será responsable en los siguientes casos: a) Cuando las fallas o desperfectos tenga por causa motivos de fuerza mayor o caso fortuito que no fueren imputables, siempre que no mediare actuación imprudente de su parte, tales como incendios producidos por rayos, fenómenos naturales como terremotos, maremotos, huracanes, inundaciones, movimientos del terreno u  otros motivos semejantes debidamente calificados así como destrozos ocasionados violentamente en tiempos de guerra, tumultos o alteraciones graves del orden público. b) Cuando los defectos tengan por causas deficiencias o imprevisiones en el diseño o en instrucciones del supervisor de la obra, a menos que siendo conocidas no las denunciare oportunamente, agravando con ello el riesgo. En ambos casos, “EL CONTRATISTA” notificará  a “LA SECRETARÍA” y de común acuerdo se adoptarán las medidas que fueren necesarias para contrarrestar sus efectos. CLÁUSULA VIGÉSIMA QUINTA: RESPONSABILIDAD LABORAL. “EL CONTRATISTA”. Será el único responsable del pago de las obligaciones laborales que se deriven de la contratación del personal para la ejecución del proyecto.- Por consiguiente será su responsabilidad afrontar y solucionar todos los problemas de tipo laboral que se presentaren durante y después de la construcción de la obra. Asimismo libera de toda responsabilidad  a “LA SECRETARÍA” en caso de acciones entabladas por daños a terceros en razón de transgresiones de sus Derechos como consecuencia de los trabajos a realizar en los sitios de la obra y las colindancias de ésta. CLÁUSULA VIGÉSIMA SEXTA: RESPONSABILIDAD CIVIL. “EL CONTRATISTA” será el responsable de todo tipo de reclamación, demanda, querella, incidentes y otros provenientes de daños y perjuicios ocasionados a terceros en su persona, bienes o en cualquier operación llevada a cabo por “EL CONTRATISTA" en cumplimiento de este contrato, así mismo  “EL CONTRATISTA” cubrirá a “LA SECRETARÍA" por toda reclamación, demanda, acción judicial –En caso de presentarse reclamos por parte de terceros afectados por las obras  o cualquier otra causa. “EL CONTRATISTA se obliga a efectuar todas las diligencias para evitar interrupciones en los trabajos. CLÁUSULA VIGÉSIMA SEPTIMA”. RESPONSABILIDAD POR DEFECTOS O IMPREVISIÓN. De acuerdo con lo previsto en el Articulo 79 de la Ley de Contratación del Estado, la recepción definitiva de la obra no exime a “EL CONTRATISTA” a cuyo cargo hubiere estado la construcción ni a quienes la hubieren diseñado en su caso de la responsabilidad que resulte por defectos o vicios ocultos en la construcción o por imprevisiones en el diseño según corresponda, mediando negligencia o dolo. Cuando ello advirtiera antes o después de la recepción definitiva “LA SECRETARÍA" ordenará las investigaciones que procedan, oyendo al contratista; si constaren acreditados los hechos determinantes de responsabilidad se comunicará  lo procedente a la Procuraduría General de la República, según fuere el caso. La Garantía de calidad presentada por “EL CONTRATISTA”, responderá por sus obligaciones. CLÁUSULA VIGÉSIMA OCTAVA: CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR: Para todos los efectos legales del presente contrato, incumplimiento de las obligaciones por caso fortuito o fuerza mayor libera al obligado de responsabilidad, se entiende por caso fortuito o fuerza mayor aquellos hechos o acontecimientos ajenos a la voluntad de cualquiera de las partes, tales como huelgas y disturbios laborales (siempre y cuando no se haya dado causa o contribuido a ellos) motines, cuarentenas, epidemias, guerras (declaradas o no ) bloqueos, disturbios civiles, insurrecciones, incendios (cuando no se haya dado causa o contribuido a ellos) tormenta o cualquier otra causa que por encontrarse fuera de la voluntad de las partes impidan el cumplimiento de alguna obligación. En tal supuesto “LA SECRETARÍA" podrá rescindir administrativamente el contrato. CLÁUSULA VIGÉSIMA NOVENA: RETENCIÓN: Se realizarán las retenciones de acuerdo a lo estipulado en el artículo 50 de la Ley de Equilibrio Financiero y sus reformas. Esta retención en concepto de impuesto sobre la renta, no será aplicable si “EL CONTRATISTA” presenta la constancia extendida por la Dirección Ejecutiva de Ingresos (DEI) vigente, indicando que está sujeta al régimen de pagos a cuenta, “EL CONTRATISTA” estará obligado a pagar todo tipo de impuestos que sean gravables por la actividad que realiza (impuestos sobre ventas, utilidades y dividendos y demás aplicables) CLÁUSULA TRIGÉSIMA: TERMINACIÓN NORMAL DEL CONTRATO. El contrato de obra publica concluirá normalmente con el cumplimiento de las obligaciones recíprocas convenidas entre “LA SECRETARÍA y EL CONTRATISTA” de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 126 de la Ley de Contratación del Estado. CLÁUSULA TRIGÉSIMA PRIMERA: RESOLUCIÓN DEL CONTRATO: Los contratos terminarán por el cumplimento normal de las prestaciones de las partes, o por resolución por incumplimiento o cuando hubiere causa suficiente de conformidad con la Ley de Contratación del Estado. CLÁUSULA TRIGÉSIMA SEGUNDA: CAUSAS DE RESOLUCIÓN. Son causas de resolución de los contratos: 1) El grave o reiterado incumplimiento de las cláusulas convenidas 2) La falta de constitución de la garantía de cumplimiento del contrato o de las demás garantías a cargo del contratista dentro de los plazos correspondientes. 3) La suspensión definitiva de las obras o la suspensión temporal de las mismas por un plazo superior a seis (6) meses en caso de fuerza mayor o caso fortuito o un plazo de dos (2) meses sin que medien éstas, acordada en ambos casos por la Administración 4) La muerte del contratista individual si no pudieren concluir el contrato sus sucesores. 5) La disolución de la sociedad mercantil contratista 6) La declaración de quiebra o suspensión de pagos al contratista o su comprobada incapacidad financiera 7) Los motivos de interés publico o las circunstancias imprevistas calificadas como caso fortuito y fuerza mayor sobrevinientes a la celebración del contrato que imposibiliten o agraven desproporcionalmente su ejecución 8) El incumplimiento de las obligaciones de pago mas allá del plazo de cuatro (4) meses si no se establece en el contrato un plazo distinto  9) La falta de corrección de defectos de diseño cuando estos sean técnicamente inejecutables 10) El mutuo acuerdo de las partes. RESOLUCIÓN IMPUTABLE AL CONTRATISTA. Cuando la resolución se deba a causas imputables a “EL CONTRATISTA, “LA SECRETARÍA” declarará de oficio y hará efectiva la garantía de cumplimiento. El acuerdo de resolución del contrato se notificará personalmente al contratista o por medio de su representante legal. Una vez firme o consentida la resolución del contrato “EL CONTRATISTA” tendrá derecho en la liquidación del mismo pago  de los remanentes que pudieren resultar a su favor. SUPUESTOS DE LIQUIDACIÓN. Se procederá a la liquidación del contrato en los casos siguientes: 1) Cuando sea firme el acuerdo que declaró su resolución; 2) Cuando la resolución se hubiere producido por mutuo acuerdo de las partes; y  3) Cuando se hubieren cumplido normalmente las prestaciones de las partes. CONTROL DE LA LIQUIDACIÓN.  En los casos 1 y 2 la liquidación se practicará con asistencia de representantes del Tribunal Superior de Cuentas elaborándose acta en la que se dejará constancia del estado de ejecución de las obras o de las demás prestaciones contratadas; así como de las cantidades de dinero que se hubieren abonado de las sanciones económicas aplicables y de cualquier otro dato que fuere de importancia. CLÁUSULA TRIGÉSIMA TERCERA. SANCIONES. “LA SECRETARÍA” impondrá las sanciones respetando la garantía del debido proceso. El incumplimiento de cualquiera de las obligaciones de “EL CONTRATISTA” será anotado en el Registro de Proveedores y Contratistas debiendo “LA SECRETARÍA” enviar a la Oficina Normativa de Contratación y Adquisiciones, copias certificadas de los actos administrativos dentro de los diez (10) días hábiles siguientes a la fecha en que quedaren firme, copias certificadas de los actos administrativos que impusieren las correspondientes sanciones. Se aplicarán las sanciones dispuestas en los artículos 139 y 140 de la Ley de Contratación del Estado se entiende su aplicación según sea el caso que se presente, sin perjuicio de las multas por demora. CLÁUSULA TRIGÉSIMA CUARTA: RECEPCIÓN PROVISIONAL. Terminada sustancialmente la obra a requerimiento de “EL CONTRATISTA”, “LA SECRETARÍA” procederá a su recepción provisional, previo informe del Supervisor designado. Entendiéndose por terminación sustancial la conclusión de la obra de acuerdo con los planos, especificaciones y demás documentos contractuales, de manera que, luego de las comprobaciones que procedan pueda ser recibida definitivamente y puesta en servicio. Para la recepción provisional de las obras deberá acreditarse con una inspección preliminar que se hallan en estado de ser recibidas todo lo cual se consignará en acta suscrita por el Supervisor designado por  “LA SECRETARÍA” y el representante designado por “EL CONTRATISTA”. Si en la inspección resultare necesario efectuar correcciones por defectos o detalles pendientes se darán instrucciones precisas a “EL CONTRATISTA”, para que a su costo proceda dentro del plazo que se señale a la reparación o terminación de acuerdo con los planos, especificaciones y demás documentos contractuales. CLÁUSULA TRIGÉSIMA QUINTA: CUSTODIA DE LAS OBRAS.  Hasta que se produzca la recepción definitiva de las obras su custodia y vigilancia será por cuenta de “EL CONTRATISTA” teniendo en cuenta la naturaleza de las mismas y de acuerdo con lo que para tal efecto se disponga. CLÁUSULA TRIGÉSIMA SEXTA: LIQUIDACIÓN. Recibida definitivamente la obra se procederá dentro del plazo que se señala a la liquidación final de los aspectos económicos del mismo, con intervención de “EL CONTRATISTA” del Supervisor designado y “LA SECRETARÍA” de todo lo cual se levantará acta.” LA SECRETARÍA” deberá aprobar la liquidación y ordenar el pago en su caso del saldo resultante debiendo las partes otorgarse los finiquitos respectivos. CLÁUSULA  TRIGÉSIMA SÉPTIMA: MEDIO AMBIENTE. “EL CONTRATISTA” Deberá tomar absolutamente todas las prevenciones del caso con el propósito de preservar el medio ambiente al ejecutar los trabajos de construcciones controlando y evitando la erosión en laderas y taludes de pendientes pronunciadas conformando canales de entrega en estructuras de drenaje mayor y menor  que garanticen el flujo natural de aguas pluviales  eliminando escombros vegetación, troncos, etc. Que como producto de las actividades que ejecuten en la zona se encuentren  en las estructura de drenaje.- Asimismo ejecutará los trabajos requeridos para evitar altos riesgos de inundaciones, debido al sedimento o vegetación que obstruya el flujo de agua. Eliminará la posibilidad de formación o incremento de los focos de reproducción de insectos transmisores de enfermedades contagiosas, debido a aguas estancadas, asegurándose que el agua de lluvia drene normalmente  hacia cauces naturales.”EL CONTRATISTA” deberá estar plenamente consciente que constituirá responsabilidad suya el atender el medio ambiente de la zona donde ejecute sus actividades. En tal sentido deberá considerar lo siguiente: 1) Establecer su campamento y otros planteles, alejados de los ríos, mares o quebradas o cualquier otra fuente de agua, a una distancia prudente con el propósito de reducir la contaminación de las aguas naturales. Dicha distancia será fijada por el supervisor.- 2) El área del taller mecánico debe estar provista de un piso impermeable para impedir la entrada de sustancias petroleras al suelo .- Si “EL CONTRATISTA” mantiene facilidades de almacenamiento para aceites, productos derivados del petróleo u otros productos químicos dentro del área del proyecto, debe tomar todas las medidas preventivas necesarias para evitar que cualquier derrame de aceite o de algún derivado del petróleo caiga en alguna corriente, depósito o fuente de agua.- 3) Preservará y protegerá toda la vegetación ( tales como árboles, arbusto, grama) en el sitio de trabajo o adyacentes al mismo, que no necesiten ser removidos o que no interfieran razonablemente con la ejecución de las obras de este contrato, comprometiéndose a eliminar únicamente los árboles que específicamente le ordene el supervisor .-Además tomará las medidas necesarias para la protección de los árboles y arbustos que queden en pie esto incluye el corte profesional de la vegetación y el tratamiento de los cortes para que la vegetación pueda resistir a los impactos de la construcción. 4) No se permitirá la operación de equipo en corrientes limpias sin el consentimiento previo del Supervisor.- “EL CONTRATISTA” jamás  vaciara los residuos de productos químicos (asfaltos, aceites, combustibles y otros materiales dañinos)  en o cerca de fuentes de agua, ríos, lagunas, canales naturales o hechos por el hombre o cualquier otro sitio que fuere susceptible de ser contaminado o bien sobre la superficie de la carretera.-  En este sentido deberán definirse sitios especiales o bien contratar una empresa especializada en el manejo de ese tipo de residuos para que los disponga en forma satisfactoriamente adecuada.- 5) El agua proveniente del lavado o del desperdicio del concreto o de operaciones de lavado de agregados no se permitirá arrojarla crudas a las corrientes, sin antes no haber sido tratada por filtración u otros medios para reducir el sedimento contenido.- “EL CONTRATISTA”  Conviene en que los desechos sólidos nunca serán depositados en los ríos, drenajes o en las zonas inmediatas a estos.- 6) “EL CONTRATISTA”  deberá disponer de los desperdicios orgánicos, instalando en su campamento letrinas y agua potable.- además  deberá recoger todos lo desperdicios que resulten de la construcción de la obra, incluyendo pero no limitándose a escombros de concreto, metal, tubería, latas de aceite, de grasa, etc.- Estos desperdicios serán depositados en áreas de relleno adecuadas y aprobados por el Supervisor en consulta con las alcaldías respectivas.- En ningún caso los desechos sólidos deben ser depositados en ríos, mares u otras fuentes de agua.- 7) “EL CONTRATISTA” se compromete a la restauración de las áreas de los bancos de materiales que haya explotado durante el proceso de construcción incluyendo los accesos a estos.-  8) “EL CONTRATISTA” tendrá la obligación de comunicar a los entes responsables, tales como: Instituto de Conservación Forestal ICF, Secretaria de Recursos Naturales y ambiente,  de cualquier otra actividad, que de alguna forma pudiese llegar a afectar el medio ambiente de la zona de trabajo.- 9) “EL CONTRATISTA”  Avisará inmediatamente a “LA SECRETARÍA” cuando encuentre evidencia de restos arqueológicos o antropológicos.- 10) “EL CONTRATISTA” de acuerdo con el supervisor reservará en el ítem de administración delegada disponibilidad financiera para atender cualquiera otro requerimiento ambiental originado de altos impactos al entorno durante la fase de construcción de la obra, especialmente cuando su alineamiento se desplace sobre ecosistemas frágiles como área de alta biodiversidad, etc.-11) “EL CONTRATISTA” removerá antes de retirarse de la obra aquellas rocas  o materiales que en los taludes de cortes presenten peligro de desprendimiento y pueda poner en riesgo la vida de los usuarios de la vía.-CLÁUSULA TRIGÉSIMA OCTAVA: DE INTEGRIDAD.  En cumplimiento a lo establecido en la Ley de Transparencia y de acceso a la Información Pública y su Reglamento, La Ley de Contratación del Estado y su Reglamento y con la convicción de que, solamente con el esfuerzo conjunto de la Administración Pública y el sector privado, podemos instaurar una cultura de la Transparencia y de rendición de cuentas, fortaleciendo de esa forma las bases del Estado de Derecho, nos comprometemos a mantener el mas alto nivel de conducta ética, así como los valores de nuestra sociedad como ser: Integridad,  entendiendo como elementos esenciales de ésta, las cualidades personales de honestidad, sinceridad, probidad, ausencia  de prácticas corruptivas y el cumplimiento de las leyes y reglamentos del país. Nos comprometemos además a ser Leales con nuestra contraparte, cumpliendo fielmente con lo establecido en el contrato, entregando en el tiempo pactado, por parte de los contratistas, un trabajo de calidad mínima equivalente al ofertado y a nosotros adjudicado, a fin de que las instituciones del estado generen confianza pública en sus actuaciones  y cumpliendo, por parte de la entidad contratante, con las obligaciones establecidas en el contrato y en los documentos que formen parte del mismo en forma ágil y oportuna: siendo Equitativos  en la práctica de las metodologías a desarrollarse y apegados totalmente a las buenas prácticas, siendo Tolerantes con las personas que representen a nuestras contrapartes en el cumplimiento de este contrato y que muestren puntos de vista diferentes a los nuestros, siendo Imparciales es decir actuando con objetividad y profesionalismo, sin permitir que nuestros intereses financieros  o de otro tipo comprometan o den la impresión de comprometer la labor contratada, siendo Discretos con  la  información  confidencial  que   manejamos, absteniéndonos de dar declaraciones públicas sobre la misma.- Por lo que aseguramos que ninguna persona que actúe en nuestro nombre y representación realizará: a) Prácticas Coercitivas, entendiendo ésta como perjudicar o causar daño, directa o indirectamente, a cualquier parte o a sus bienes para influenciar las acciones de una parte.- De conformidad a lo que determina el código Penal en sus artículos 206 al 209.- b) Prácticas Fraudulentas entendiendo ésta como aquella en la que alguien con nombre supuesto, falso título, influencia o calidad simulada, abuso de confianza, fingiéndose dueños de bienes, créditos, empresas o negociación o valiéndose de cualquier artificio, astucia o engaño, induce a error a otro en provecho propio o ajeno.-De conformidad al articulo 242.- c) Práctica Corruptiva, entendiendo ésta como aquella en la que se ofrece dar, recibir o solicitar directa o indirectamente cualquier cosa de valor para influenciar las acciones de la otra parte.-De conformidad a lo que determina el código Penal en sus articulaos 361 al 366.-d) Prácticas Colusorias , entendiendo ésta como aquellas en las que existe un acuerdo entre dos o mas partes realizado con la intención de alcanzar un propósito inapropiado, incluyendo influenciar en forma inapropiada las acciones de la otra parte.- De conformidad a lo que determine el código Penal en su artículo 376.- La transgresión de alguno de los enunciados de esta cláusula dará lugar, en el caso de los contratistas, a la cancelación de la inscripción en el Registro de Contratistas o Proveedores  del Estado, mediante el envío de nota a realizarse por la entidad ejecutora, acompañada de Certificación de la Resolución Administrativa correspondiente o la sentencia que vuelve verdad legal la transgresión practicada. La transgresión de los principios rectores de esta cláusula, por  parte del contratante, dará derecho al Contratista a solicitar la rescisión del contrato de mérito.- CLÁUSULA TRIGÉSIMA NOVENA: OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA. a) “EL CONTRATISTA”  se sujetará a lo estipulado en el presente contrato y a lo establecido en los requerimientos de “LA SECRETARÍA”,  de acuerdo a las leyes de la República de Honduras y específicamente siguiendo los lineamientos de la Ley de Contratación del Estado y su Reglamento. “EL CONTRATISTA” 
ejecutará y dirigirá el trabajo usando su mejor habilidad y atención será responsable único por los medios de construcción, métodos, técnicas, secuencias, procedimientos y coordinación de todas las partes bajo contrato debiendo notificar a “LA SECRETARÍA”  en nombre del INGENIERO RESIDENTE debidamente colegiado y solvente adjuntando el curriculum vitae para su aprobación b) “EL CONTRATISTA”  deberá entregar a más tardar cinco (5) días calendarios posteriores a la orden de inicio, el cronograma de ejecución actualizado, indicando fecha de inicio y terminación de cada actividad, así como el programa de desembolsos. c) “EL CONTRATISTA”  se compromete y obliga por este acto a prestar toda la cooperación y a atender las recomendaciones que para la correcta ejecución de la obra le haga “EL SUPERVISOR”. se obliga además a lo contemplado en los siguientes aspectos: PERSONAL: a)  “EL CONTRATISTA” queda obligado a tener el personal que se requiera para garantizar la correcta ejecución del proyecto y a mantener en la sobra el personal técnico necesario, para garantizar la calidad de la misma.- “LA SECRETARÍA”  podrá solicitar a “EL CONTRATISTA”, el retiro del personal que no demuestre capacidad, eficiencia, buenas costumbres y honradez en el desempeño de su labor y “EL CONTRATISTA” deberá sustituirlo en el termino de diez (10) días calendarios.- b) “EL CONTRATISTA”  deberá designar un superintendente para la ejecución de las obras objeto de este contrato durante el tiempo en que el lo considere necesario para el debido cumplimiento de las obligaciones que le correspondan.- El superintendente será un ingeniero civil colegiado y solvente con el Colegio de Ingenieros Civiles de Honduras, con dos años de experiencias en obras de naturaleza y magnitud similares a las actuales, debiendo permanecer en el proyecto para estar constantemente al frente de las obras y dedicarse a tiempo completo a la superintendencia del mismo. EQUIPO. “EL CONTRATISTA”  dentro de los cinco (5) días posteriores a la iniciación del proyecto, deberá remitir a “LA SECRETARÍA”  y al Supervisor, para su inspección, un listado en el que se describa ampliamente el equipo que utilizará en el proyecto.- Queda convenido que “EL CONTRATISTA” deberá mantener el equipo en buenas condiciones de operación, pudiendo retirarlo o reemplazarlo únicamente con el consentimiento por escrito de “LA SECRETARÍA” y del Supervisor.- El equipo que a juicio de “LA SECRETARÍA”  y el Supervisor no esté en buenas condiciones de funcionamiento será notificado a, y “EL CONTRATISTA” deberá retirarlo o reemplazarlo, para lo cual será necesario únicamente que el Supervisor lo ordene, mediante nota y con notificación a “LA SECRETARÍA”  y su reemplazo deberá efectuarse dentro de los cinco (5) días calendarios después de haber recibido tal notificación.- MATERIALES: “EL CONTRATISTA” está obligado a utilizar materiales que cumplan con los estándares de calidad especificados por “LA SECRETARÍA”, teniendo “EL SUPERVISOR”  la potestad de rechazar cualquier material que no cumpla con las especificaciones de calidad requeridas. Es obligación de “EL CONTRATISTA” la obtención de los permisos y licencias de carácter temporal o permanente que sean necesarios para la ejecución de la obra. “EL CONTRATISTA” se obliga a llevar un control de los materiales utilizados, indicando su ubicación real, para lo cual se coordinará con “EL SUPERVISOR” la metodología a aplicar. “EL CONTRATISTA” se obliga a presentar todos y cada uno de los resultados de las pruebas solicitadas en la bitácora mediante notas.”EL CONTRATISTA” se obliga  a la ejecución total del contrato bajo su propio riesgo y responsabilidad. CLÁUSULA CUADRAGÉSIMA: RECEPCIÓN DEFINITIVA. Cuando las obras se encuentren en estado de ser recibidas en forma definitiva se proceder a efectuar las comprobaciones y revisiones finales. Si así procediere previo dictamen de “EL SUPERVISOR” se efectuará la recepción definitiva de la obra mediante acta suscrita por “LA SECRETARÍA” y “EL CONTRATISTA”.  CLÁUSULA CUADRAGÉSIMA PRIMERA: CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO. Una vez que se haya concluido la obra objeto de este contrato y que “LA SECRETARÍA”  haya verificado la inspección final y aceptado la obra que todos los documentos requeridos por este contrato hayan sido presentados por “EL CONTRATISTA” y aceptados por “LA SECRETARÍA”, que el certificado final haya sido pagado, y que “EL CONTRATISTA”  haya dado cumplimiento a entera satisfacción de “LA SECRETARÍA” a las demás condiciones establecidas en este contrato, las especificaciones generales y demás anexos de este convenio, el proyecto se considerará terminado y “EL CONTRATISTA” será relevado de toda responsabilidad, para lo cual deberá también presentar la caución de calidad de obra, si aplicare, para cubrir cualquier daño o desperfecto durante los doce (12 ) meses posteriores a la recepción final del proyecto. CLÁUSULA CUADRAGÉSIMA SEGUNDA: CLAUSULA DE ACEPTACIÓN. Ambas partes manifiestan estar de acuerdo con todas y cada una de las cláusulas de este contrato y aceptan en su totalidad su contenido, firmándolo para constancia en la ciudad de  Tegucigalpa, M.D.C. a los ________ del mes de _________ del año dos mil ___________
 DR.  xx






ING.  Xx
“LA SECRETARIA”




“EL CONTRATISTA”
“ANEXO B”
           CANTIDADES DE OBRA

       PLANOS


“Juntos Logremos el  País Saludable que Queremos”
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